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OBJETIVOS DE LA INVESTIGACIÓN

GENERAL

Explicar la calidad de la evaluación de los aprendizajes como estrategia para desarrollar las destrezas comunicativas del Idioma Inglés como lengua extranjera en los estudiantes de la Carrera de Idioma Inglés del Área de la Educación, el Arte y la Comunicación de la Universidad Nacional de Loja.

ESPECÍFICOS

Analizar el fundamento teórico-metodológico que orienta el proceso de la evaluación de los aprendizajes del Idioma Inglés como lengua extranjera en los estudiantes de la Carrera de Idioma Inglés del Área de la Educación, el Arte y la Comunicación de la Universidad Nacional de Loja.

Determinar las formas, instrumentos y técnicas que se priorizan para la evaluación de las destrezas comunicativas en los estudiantes de la Carrera de Idioma Inglés del Área de la Educación, el Arte y la Comunicación de la Universidad Nacional de Loja.

Describir las características de las destrezas comunicativas en el Idioma Inglés como lengua extranjera, logradas por los estudiantes al terminar su carrera, en relación a los estándares internacionales.

HIPÓTESIS
GENERAL

La evaluación de de los aprendizajes influye en el desarrollo de las destrezas comunicativas en los estudiantes de la Carrera de idioma Inglés del Área de la Educación, el Arte y la Comunicación de la Universidad Nacional de Loja.

ESPECÍFICAS

Existe fundamento teórico- metodológico  que orienta el uso de la evaluación como estrategia de entrenamiento gradual  para perfeccionar el desarrollo de las destrezas comunicativas del  Inglés como lengua extranjera en los estudiantes de la Carrera de de Idioma Inglés del Área de la Educación, el Arte y la Comunicación de la Universidad Nacional de Loja.

Las formas, técnicas e instrumentos que se aplican para evaluar son tradicionales y no ayudan a desarrollar destrezas comunicativas en los estudiantes de la Carrera de Idioma Inglés del Área de la Educación, el Arte y la Comunicación de la Universidad Nacional de Loja.

El nivel de suficiencia de las destrezas comunicativas de los estudiantes al terminar la carrera de  Idioma Inglés es limitado  en relación a los estándares establecidos en el Marco Común Europeo de Referencia para examinación de Idiomas. 

FORMULACIÓN DEL PROBLEMA / ESTADO DE LA CUESTIÓN
La evaluación educativa es un área de incumbencia en la educación, que nos coloca siempre, en un espacio de conflicto, por el hecho de que permite analizar articulaciones o incongruencias entre supuestos teóricos y prácticas pedagógicas.  Y es que todo proceso de evaluación pone en evidencia múltiples factores relacionados con las características y procesos de la institución educativa, los proyectos institucionales, los estilos de gestión, las propuestas curriculares, particularidades de los docentes y de los estudiantes, todo lo cual nos lleva a considerar cuál será el paradigma de evaluación que nos orientará en la acción. 

La esencia de la actividad educativa es el aprendizaje y éste se encuentra ligado intrínsecamente con la evaluación. La evaluación siempre ha sido aplicada como herramienta de medición, para saber cuánto un individuo conoce o maneja en un determinado tema, condicionando de esta manera el proceso de enseñanza aprendizaje a la evaluación; y, no se ha analizado la evaluación en su estructura y funciones como proceso derivado de su génesis y devenir. 

El desarrollo de habilidades y destrezas son procesos de desarrollo lingüístico que también deben ser valoradas en su desarrollo progresivo y que no solamente se expresa en resultados. Sin embargo, la evaluación de éstas no se aplica como tal, más bien se continúa empleando la evaluación típica y tradicionalista de medir los resultados a través de un examen donde muchas de las veces no se evidencia el nivel de destrezas lingüísticas comunicativas logradas por el estudiante.

La forma más tradicional de evaluar destrezas ha sido a través de pruebas con lo que se ha llegado a formar en los alumnos un esquema mental de miedo tan sólo con escuchar la palabra examen. La exanimación ha prevalecido en el área académica en la mayoría de la práctica docente donde la memorización ha sido el primer factor de aprendizaje, los alumnos memorizan para el examen y realmente no aplican el idioma en situaciones de la vida real.  Es decir se asume a la evaluación como el valorar, fijar el valor de una cosa, hecho o fenómeno. Este significado, que pudiera calificarse de ambiguo, no es casual ni responde a un desatino, ni a una expresión de superficialidad de los estudiosos, sino que tiene la intención de abarcar la riqueza y complejidad de su contenido y de simplificar o reducir el proceso de  la evaluación, entendida como el acto de otorgar una nota al estudiante para promoverlo. 
En el ámbito educativo tradicional el poder de control de los profesores se potencia por las relaciones asimétricas en cuanto a la toma de decisiones, la definición subjetiva de lo que es normal, adecuado, relevante, bueno, excelente, respecto del comportamiento de los estudiantes, de los resultados de su aprendizaje, de los contenidos a aprender, de  las formas de comprobar y mostrar el aprendizaje y del  tiempo y condiciones del aprendizaje. 

La acción de evaluar entonces supone la interrelación propositiva u orientada del sujeto y el objeto, mediatizada por los "instrumentos" o medios materiales e ideales y en condiciones concretas, determinadas. La acción, por definición, no es estática, su forma de existencia es la de un proceso, que encierra un conjunto de operaciones que conforman dicha acción. En la interrelación, tanto el sujeto como el objeto se transforman en variadas direcciones. 

La consideración de los aspectos anteriormente mencionados resultan significativos metodológicamente para el análisis de la evaluación. Cada componente debe verse en su interrelación y en su inserción en un sistema mayor, así como en su ubicación en condiciones socio-históricas concretas. De esta manera, la evaluación, y el acto evaluativo como unidad, suponen operaciones o subprocesos que van desde el establecimiento de los objetivos o propósitos, la delimitación y caracterización del objeto de evaluación, la definición (selección, elaboración) y aplicación de los instrumentos para la recogida de información, el procesamiento y análisis de dicha información, su interpretación y expresión en un juicio evaluativo, la retroinformación y toma de decisiones derivadas de él, su aplicación y valoración de resultados. Para recomenzar en un ciclo ascendente, progresivo, que permite, en su dinámica, imprimir el auténtico significado de esta actividad.

La evaluación, por lo tanto no es sólo un proceso de comunicación entre los actores involucrados, que requiere la mayor claridad en cuanto a sus intenciones, aspectos a evaluar, funciones; proceso a seguir; tipo de información a recoger; instrumentos; criterios e indicadores de calidad; y usuarios a los que ha de servir; a fin de que el conocimiento que se produzca pueda tener la relevancia y utilidad deseados. 

La función docente se ha ido complejizando progresivamente, a tal punto que hoy día se reconoce la multiplicidad de funciones que progresivamente debe atender un (a) facilitador (a), lo cual también abarca la evaluación.  Se habla cada vez más de eficiencia docente, de la instrucción, de la institución y del programa pero todo esto está ligado al proceso de evaluación. 
Aunque la evaluación puede referirse a diversos aspectos desde evaluar el sistema o cualquiera de sus componentes, siempre abarcará una serie de aspectos comunes que siguen una secuencia lógica tales como: recoger información mediante diversos procedimientos; analizar los datos obtenidos según referentes que orienten su interpretación; emitir conclusiones ya sea en términos cuantitativos o cualitativos que traduzcan el valor del objeto evaluado; comunicar los resultados obtenidos a los actores involucrados; así como intervenir oportunamente en los procesos y resultados sobre los que se emite el juicio valorativo. 

Basándose en estos lineamientos inciertos sobre el proceso de evaluación que se viene desarrollando en la Carrera de Idioma Inglés de la Universidad Nacional de Loja,  es necesario plantear el siguiente problema de investigación:

¿Cómo la evaluación de los aprendizajes contribuye al desarrollo de las destrezas comunicativas en los estudiantes de la Carrera de Idioma Inglés del Área de la Educación, el Arte y la Comunicación de la Universidad Nacional de Loja?
En virtud de la magnitud del problema general y de realizar un estudio minucioso del mismo, ha sido necesario derivar las siguientes preguntas significativas o subproblemas que orientan el proceso de investigación en forma más específica:
¿Cuál es el fundamento teórico y metodológico que orienta la evaluación de los aprendizajes de los estudiantes en la Carrera de Idioma Inglés del Área de la Educación, el Arte y la Comunicación de la Universidad Nacional de Loja?

¿Qué formas de evaluar, instrumentos y técnicas se priorizan en la carrera para la evaluación de las destrezas comunicativas en los estudiantes en la Carrera de Idioma Inglés del Área de la Educación, el Arte y la Comunicación de la Universidad Nacional de Loja?

¿Qué características tienen las destrezas comunicativas que han desarrollado los estudiantes al terminar  la Carrera de Idioma Inglés del Área de la Educación, el Arte y la Comunicación de la Universidad Nacional de Loja?

METODOLOGÍA
PERSPECTIVA METODOLÓGICA DE LA INVESTIGACIÓN
En esta parte, se considera conveniente primeramente situarnos en la perspectiva metodológica que se selecciona tomando en cuenta los objetivos propuestos en la investigación y a partir de esta describir el proceso de la misma desde la entrada al escenario de investigación, la fundamentación teórica, la recogida de datos, los métodos utilizados, el análisis de los mismos y el proceso seguido para la obtención de los resultados.

El objetivo general de la investigación se centraba en la  investigación de la evaluación de aprendizajes como estrategia para desarrollar destrezas comunicativas en los estudiantes de la Carrera de Idioma Inglés de la Universidad Nacional de Loja. 

Para  conseguir este objetivo partimos de un  enfoque estratégico de la evaluación, relacionado con  la concepción constructivista del aprendizaje y de la enseñanza, por lo que se plantea utilizar como herramienta de entrenamiento gradual que debe ser utilizada durante como estrategia para desarrollar las destrezas comunicativas del idioma Inglés como lengua extranjera.  

Por las características y naturaleza del presente trabajo se ha optado por desarrollar un diseño etnográfico de investigación descriptiva, el mismo que estuvo determinado por la descripción teórica de los fundamentos de la evaluación del aprendizaje en la enseñanza-aprendizaje del idioma inglés como lengua extranjera para luego realizar un contraste entre la realidad en la cual se aplica proceso de evaluación del aprendizaje con los mencionados fundamentos. Razón por  la cual se asumió  una  perspectiva  metodológica  cualitativa  que según Stake  (1998) denomina investigación interpretativa. Desde esta perspectiva el interés se dirige a entender qué pasa o ha pasado y qué significa o ha significado para los sujetos una determinada realidad.

También se parte del hecho de que de acuerdo con los principios de la investigación etnográfica el investigador no intenta manipular el fenómeno a investigar sino mas bien que según Numan (2005:55) en un estudio descriptivo donde las percepciones y generalizaciones emergen del contacto con los datos de la investigación empírica y su validación está dada por el contraste que se realiza entre ésta realidad y la teórica que está  ya legitimada. 
CONTEXTO DE INVESTIGACIÓN
Para adentrarnos en el proceso de la investigación como tal, una vez elegida la perspectiva metodológica, decidimos reflexionar acerca de varias interrogantes claves que guiaron el estudio: el qué se investiga, quién, cómo y para qué lo que a su vez nos permite ubicarnos en el contexto de la investigación.

Del objeto de investigación:
El objeto de la investigación estuvo determinado por explorar la realidad de la práctica de los procesos evaluativos del aprendizaje tal y como ocurre en los escenarios naturales del aula y de la carrera investigada; se trata de una  situación problemática o, en todo caso, susceptible de ser mejorada. El proceso de evaluación del aprendizaje y su relación con el desarrolla de las destrezas comunicativas de la lengua inglesa con los estudiantes que egresan de la universidad es el tema fundamental a tratar en esta investigación:  la evaluación de los aprendizajes como elemento esencial del proceso de enseñanza-aprendizaje, al asumir la perspectiva de que esta debe trascender la mera acreditación de estos aprendizajes para convertirse en un instrumento de mejora del propio proceso, a través de la aplicación de la evaluación como estrategia de entrenamiento gradual y de retroalimentación  para mejorar el desarrollo de las destrezas comunicativas de: escuchar, hablar, leer y escribir del Inglés en los estudiantes de la carrera investigada. 

De acuerdo con todo ello, la presente investigación centra su atención en el contexto singular de la enseñanza universitaria, abordándose primeramente las percepciones que tienen los profesores y alumnos de los procesos de evaluación del aprendizaje del idioma inglés en la carrera de Inglés de la Universidad nacional de Loja, el efecto de las prácticas de evaluación sobre el desarrollo de las destrezas comunicativas de la lengua. 

La evaluación constituye en sí misma una estrategia sumamente eficaz para conseguir aprendizajes de calidad y, desde esta óptica, resulta conveniente potenciar su investigación con el objetivo de recabar información sobre la cual fundamentar decisiones futuras para la mejora del aprendizaje del idioma Inglés.

De los participantes
Aquí se hace referencia a los agentes que participan en la investigación: investigador, profesores y alumnos. En fin, las personas implicadas directamente en la realidad objeto de estudio en esta investigación son el investigador en su rol de investigador- profesor-asesor; los profesores que participan en su rol de asesorados pero también de investigadores que exploran la realidad en que se desenvuelven profesionalmente sobre la cual reflexionan y toman decisiones y los alumnos quienes contribuyen desde su perspectiva a la mejora de su propio proceso de aprendizaje con la ayuda del profesor asumiendo la evaluación formativa y la autoevaluación y la co-evaluación como estrategias de perfeccionamiento y desarrollo de destrezas comunicativas en el aprendizaje de una lengua extranjera. Es decir, todos los implicados participan guiados y comprometidos por un objetivo común: mejorar las prácticas evaluativas y la calidad del aprendizaje de la lengua inglesa de los estudiantes de la carrea en la Universidad.

Del  ¿cómo y para qué?
Se investiga para conocer a profundidad la problemática en relación al proceso de evaluación del aprendizaje en los estudiantes de la carrera de Inglés de la Universidad Nacional de Loja; y, los factores que estaban incidiendo en el nivel de destrezas comunicativas de la lengua logradas por los estudiantes al terminar su carrera universitaria en relación con los estándares del marco común europeo de examinación de lenguas extranjeras. 

Para ello, primeramente se procedió a desarrollar la parte teórica, utilizando técnicas analíticas de investigación teórica, buscando una perspectiva constructivista de los tipos y formas de evaluación, de las características del proceso, de los instrumentos y técnicas que pueden ser utilizados para evaluar las destrezas receptivas y productivas durante el proceso de enseñanza-aprendizaje con los estudiantes de la carrera de idioma Inglés de la Universidad Nacional de Loja. 

Luego, se procedió a aplicar los instrumentos de investigación que fueron diseñados en función del cumplimiento de los objetivos. La técnica aplicada fue la encuesta, que sirvió para recoger información sobre el concepto y propósito de la evaluación de aprendizaje, tipos y formas de evaluación, características de la misma, instrumentos y técnicas utilizadas para evaluar las destrezas comunicativas del idioma inglés en los estudiantes de la carrera investigada. Este instrumento fue aplicado a todos los docentes de la carrera que son un número de siete, así como a los alumnos del último módulo de la carrera de Idioma Inglés que son dos paralelos de 20 y 19, dando un total de 39 estudiantes. 

Así mismo, se aplicó una prueba de ubicación la misma que fue administrada electrónicamente, tomada de la página web www.itests.com, la misma que incluye 24 preguntas para las destrezas de escuchar, leer y escribir a más de la gramática y el vocabulario. Ésta fue aplicada a los estudiantes del 8vo. Módulo, los mismos que están terminando su carrera con el propósito de determinar el nivel de dominio que tienen del idioma inglés en relación con los estándares establecidos por el MCER (Marco Común Europeo Referencial en Lenguas) utilizado para la examinación de lenguas sea como segunda lengua o como lengua extranjera.

ESCENARIO DE LA INVESTIGACIÓN

El proceso de investigación se desarrolla en la Carrera de Idioma Inglés del Área de la Educación, el Arte y la Comunicación de la Universidad Nacional de Loja; en el marco del proceso de enseñanza- aprendizaje del idioma inglés tomando como referencia el modelo de evaluación que se aplica para evaluar el desarrollo de las destrezas comunicativas en el aprendizaje del idioma Inglés como lengua extranjera y de esta manera poder describir las características de las competencias comunicativas que logran los estudiantes al egresar de la carrera investigada.

Formaron parte de la investigación todos los docentes que son un total de siete; y, los estudiantes del octavo módulo, que en el presente año lectivo 2010-2011 terminan su carrera profesional por considerarlos informantes clave en esta investigación.

Este escenario, respondió a la necesidad de comprender la percepción  de los procesos de evaluación que tanto profesores como estudiantes vienen aplicando para evaluar las destrezas comunicativas del idioma inglés como lengua extranjera. 

 POBLACIÓN Y CRITERIOS DE SELECCIÓN 

El estudio se realizó en la Carrera de Idioma Inglés de la Universidad Nacional de Loja, con la población total de docentes integrada por 7 profesores que son docentes coordinadores de módulo y que imparten la asignatura Inglés con los diferentes paralelos en los módulos pares 2, 4, 6 y 8  de la carrera durante el período del ciclo marzo-julio del 2011.  Se tomó en cuenta todos los docentes por ser una población pequeña que no ameritaba sacar una muestra. 

Los profesores que participaron en el estudio son docentes titulares con una vasta experiencia en la enseñanza de lenguas extranjeras (10 años y más);  y, contratados, pero que trabajan en forma estable (3 -15 años) en la carrera. Ellos son docentes coordinadores de módulo y tienen formación especializada en la enseñanza de Inglés como lengua extranjera. 

Respecto a los estudiantes se consideró trabajar con los dos paralelos de los módulos ocho, que son un total de 39 estudiantes, 19 en al paralelo A y 20 en el paralelo B ( ver anexo 1); y, que son  quienes han experimentado el proceso de evaluación en el transcurso de los diferentes ciclos y en vista de que son los referentes para determinar las características de las destrezas lingüísticas desarrolladas por los estudiantes al terminar la carrera de idioma Inglés. 

El criterio de selección de la población fue intencional y se justificó fundamentalmente por ser los estudiantes del último módulo de la carrera, quienes están en condiciones de ser evaluados en todas sus competencias lingüísticas logradas en el transcurso de su carrera y que representan el referente de calidad en la profesionalización como carrera universitaria en la lengua extranjera.

Así mismo, se seleccionó esta carrera y esta asignatura por ser la autora de la investigación, parte de la misma con más de ocho años en calidad de docente coordinadora de los módulos siete y ocho. Lo que acredita cierta experiencia para conocer a profundidad el proceso en el cual se desarrolla la evaluación de las destrezas comunicativas del idioma Inglés como lengua extranjera.
TÉCNICAS Y PROCEDIMIENTOS EMPLEADOS PARA LA OBTENCIÓN DE LA INFORMACIÓN
La investigación cualitativa es muy amplia en cuanto a la variedad de fuentes e instrumentos de investigación para la recogida de datos que se utilizará en la investigación. Se considera importante que los instrumentos seleccionados sean variados, pues no puede interpretarse desde un solo punto de vista la información de fenómenos que  de por sí mismos son  muy complejos: la exploración de contextos,  de significados, los procesos de intervención, asesoramiento, formación del profesor que se abordan en esta investigación.

En este estudio se han seleccionado los instrumentos que se consideraron adecuados a los objetivos, las unidades de análisis y al contexto de la investigación. Por tanto en éste trabajo se tuvo en cuenta una rigurosa selección de técnicas y procedimientos para la obtención de los datos.

Aunque la investigación de corte cualitativo establece un vínculo entre los métodos cualitativos y cuantitativos (el pluralismo metodológico, Ibáñez, 1979), decidimos optar por métodos de recogida y procesamiento cualitativos que favorecen según expresa Ortiz (1989) “la capacidad informativa, la abundancia de significados y la proliferación de los significantes.”

Se busca  la     comprensión     por  medio  de  métodos cualitativos analíticos  tales  como: La investigación bibliográfica,  la encuesta, la prueba de conocimientos el análisis documental que son apropiados para  generar datos descriptivos.

Las técnicas de investigación fueron diseñadas para comprobar cada una de las hipótesis específicas  y para dar cumplimiento a cada uno de los objetivos específicos que se plantearon en el presente trabajo de investigación. 

La investigación Bibliográfica

Esta fase del trabajo investigativo, se caracterizó por la búsqueda de referentes teóricos que sustenten la tesis del uso de la evaluación como estrategia gradual de perfeccionamiento en el desarrollo de las destrezas comunicativas del Idioma Inglés como lengua extranjera. Este proceso, consistió en la revisión y lectura de fuentes bibliográficas primarias, secundarias manteniendo las normas básicas de textos escritos establecidas por el APA. 

La Encuesta

La técnica de la encuesta, como señala Cohen y Manion (1985) citados por Numan (2005: 140) es la técnica “más comúnmente usada para recoger información en la investigación educativa” (la traducción es mía).  Permite obtener datos, opiniones y hechos a través de un cuestionario que incluye preguntas cerradas que incluyen razones y argumentos de análisis, y que es previamente elaborado en base a las hipótesis específicas que se pretende comprobar con el trabajo investigativo.  

La encuesta en el presente trabajo investigativo fue aplicada a los docentes y estudiantes lo que permitió contrastar los diferentes puntos de vista. Esta técnica permitió recoger la siguiente información:

· Conocer sobre las  particularidades  del  contexto  o  realidad  objeto  de  estudio  (el desarrollo de los procesos evaluativos) a partir de las percepciones de los profesores y los alumnos.

· Conocer  los  significados  que  le  atribuyen  los  profesores  y  alumnos  a  los conceptos, el propósito, tipos, formas de evaluación del aprendizaje del idioma Inglés como lengua extranjera en la carrera investigada.

· Identificar los parámetros, técnicas e instrumentos de evaluación que utilizan los docentes para evaluar las destrezas comunicativas del Idioma Inglés 

La Prueba de Conocimientos
La prueba de conocimientos se aplicó con la finalidad de comprobar la tercera hipótesis que plantea que el nivel de destrezas lingüísticas de los estudiantes de la Carera de idioma Inglés es limitado en relación a las competencias establecidas por el marco común europeo de referencia en la examinación de lenguas extranjeras.

La prueba fue administrada electrónicamente a través de la página web de Pearson Education, www.itests.com, cuyo objetivo es examinar la suficiencia del idioma inglés en aspirantes a acreditar cualquier examen (KET, PET, FCE, IELTS, TOEFL) y que están en relación a los niveles y estándares que establece al MCER (ver  anexo 2). 

Esta prueba permite evaluar cada una de las destrezas del idioma en un tiempo determinado, siguiendo los formatos del examen real y con la rigurosidad que exige la misma.  Los resultados son automáticamente administrados al finalizar la prueba y son observados en forma descriptiva donde se determina el nivel en el que se encuentra el aspirante de la siguiente forma: 

Éste tipo de prueba es personal y los resultados permiten monitorear los resultados e identificar el tipo de prueba para la cual el aspirante requiere mayor estudio y práctica. Éste sitio web además ofrece entrenamiento para cualquiera de los exámenes a través de partes específicas diseñadas por destrezas. Es decir, en reading, listening, speaking, writing, use of the language (grammar) and vocabulary, que son las partes del examen real. 

Interpretación de Datos y Elaboración del Informe

A pesar de que tradicionalmente el análisis de los datos se entiende como la fase final de una investigación, bien puede decirse que, en la investigación cualitativa en general la actividad  analítica  está  presente  a  lo  largo  de  todo  el  proceso.  Es  totalmente comprensible que, desde el primer momento, los investigadores que llevan a cabo un proceso investigativo, realicen interpretaciones preliminares de los datos que se van generando, interpretaciones que pueden llevar a introducir alguna modificación significativa en sus planteamientos iniciales.

En cualquier caso, y centrándonos ya en el análisis como fase final de la investigación, fue preciso redactar el informe de investigación. El análisis de la información obtenida se realizó en función de los objetivos y las hipótesis propuestas en la investigación. El criterio seguido fue organizar la información dándole sentido y cuerpo a través de la selección de los datos pertinentes e integración en esquemas teóricos, conceptuales. Después de finalizada la fase de interpretación, se elaboró un análisis preliminar que contenía un resumen de hallazgos, interpretaciones, observaciones acerca de la dinámica de la investigación. Una vez finalizado el estudio de campo se llevó a cabo un análisis intenso y más completo a partir de dichos resúmenes preliminares y las correspondientes transcripciones.
Materiales y Recursos 
La recogida y procesamiento de la información requirió la utilización de varios materiales que facilitaron dichos procesos. 

Primeramente, tenemos los participantes del trabajo de investigación que fueron, los docentes y estudiantes que cursan el último módulos  de la Carrera de Idioma Inglés de la Universidad Nacional de Loja; y la investigadora como parte del equipo docente. 

Entre los recursos materiales que se utilizaron son: material de oficina,  flash memory, computador, impresora,  papel y lápiz. Así mismo se usó material bibliográfico de internet, recurriendo a varias bases de datos que muestran documentos científicos completos que sirvieron como referentes del presente trabajo de investigación. 

DESARROLLO DE CONTENIDOS
CONTEXTO DE LA EVALUACIÓN

Al inicio del siglo XXI, la sociedad actual demanda una serie de competencias en los diversos campos de la vida profesional. El desarrollo económico de los países, la globalización y la creación de empleos han sido y serán prioridad de los Estados del mundo. Para lograr un eficiente desempeño laboral, una mejor competividad, un crecimiento productivo sustentable, toda actividad del ser humano debe ser inherente a un proceso permanente de evaluación. 

Hoy en día el mundo está más mecanizado, cada vez más homogeneizado y expuesto casi totalmente al uso de la tecnología, éste es un factor determinante en el crecimiento económico de un país. Las industrias del futuro se desarrollan a partir de la investigación, la evaluación, la innovación y la creación. 

Para competir en un mundo globalizado, las personas no solamente necesitan adquirir una profesión sino que también es necesario ser bilingüe, trilingüe o multilingüe. El hablar un segundo idioma es tan importante como el tener una profesión y esto es mucho más relevante cuando la persona hace del idioma  una profesión en la cual necesita ser competente no solamente en el dominio de la lengua como tal sino también en el convertirse en profesor de la misma.   

(Saorin 2003) afirma que “el lenguaje de la investigación y las publicaciones académicas es el inglés” esto se corrobora con las estadísticas que determinan que el 70% de los científicos publican su información en éste idioma, el 85% del correo mundial está escrito en esta lengua y el 90% de la información en medios electrónicos se encuentra en esta lengua. De allí la importancia de aprender esta lengua que comunica a todos  en cualquier contexto convirtiéndose en un idioma globalizador.

El aprendizaje de un idioma es un proceso continuo que requiere de práctica y aplicación del mismo en situaciones de la vida real. Por lo tanto el aprender un idioma extranjero en un contexto no favorable resulta una tarea difícil, puesto que los aprendices no enfrentan un mundo real en el cual puedan comunicarse  y aplicar sus competencias lingüísticas adquiridas. 

Hoy en día a pesar del valor que se le da a la evaluación de proceso, podemos darnos cuenta de que la evaluación de resultados  es muy importante, debido a que los alumnos siempre deben cumplir estándares determinados para acceder a la escuela, a la universidad e incluso se pretende certificar una profesión a través de un examen en el que un profesional demuestre sus conocimientos, habilidades y destrezas, y las actitudes que ha adquirido durante su vida estudiantil. 

Este enfoque evaluativo determina que el usuario transfiera los conocimientos a destrezas, es decir a un saber hacer, que implica la movilización de éstos a diversas situaciones de comunicación y la puesta en prácticas de esos saberes. Es decir que se considera que una persona es lector o un hablante competente cuando puede utilizar el idioma en los más variados géneros discursivos, ya sea en situaciones orales o escritas. 

Desde esta perspectiva la evaluación de las destrezas lingüísticas en el aprendizaje de un idioma extranjero  debe incluir un criterio de logro, debe permitir al alumno un entrenamiento gradual en técnicas evaluativas de manera que coadyuve al desarrollo destrezas de comprensión y expresión oral, la comprensión lectora y la expresión escrita. Todo ello alude que la evaluación debe ser asumida como una práctica concomitante al proceso de enseñanza-aprendizaje.

La demostración de una competencia evidencia la puesta en práctica de varias destrezas pero no solo debe manifestarse en acción sino que es necesario que incluya un nivel de eficiencia y eficacia. Eficacia en los resultados de los objetivos propuestos y eficiencia en el nivel de optimización de costos, tiempo, recursos y calidad en el cumplimiento de los objetivos. 

ORÍGEN DE LA EVALUACIÓN

“Fernández Huerta (1986, pp. 145-146) menciona los orígenes bíblicos de las decisiones evaluadoras; la “evaluación vital” atribuidas por los griegos a las esfinges” 
; el sistema de exámenes implantado por los chinos para la promoción del funcionario imperial las modalidades evaluativas en Grecia y Roma, en las universidades, y el advenimiento de la tecnología educacional con la aparición de la psicometría en el siglo XX.

En este siglo, la génesis del término evaluación está vinculada al proceso de industrialización de Estados Unidos y en particular al desarrollo de los conceptos de Taylor en 1911 relativo al manejo “científico” del trabajo, lo cual indica su referencia a exigencias de eficiencia del capital.

Históricamente el examen aparece en la institución escolar con la finalidad de determinar el rendimiento de los alumnos y de seleccionar los (rendimiento-selección) para ocupar las distintas funciones de la división del trabajo. Esto en el marco de la teoría de la competencia como vía para la movilidad social, instaurada por la universidad medieval, aunque con un propósito distinto, no para acrecentar el saber, sino para insertar a los individuos en el proceso de la producción.

Según Lawerys (1971, p. 41) el objetivo del examen en la universidad medieval era “certificar o acreditar a personal centrado en la profesión  de la enseñanza”. Esta práctica fue utilizada para la misma finalidad por los jesuitas y más adelante, en las universidades de Oxford y Cambridge hacia el siglo XVIII.  

Hacia finales del siglo XIX y principios del XX, la psicología científica inauguró el “siglo del niño”, el “siglo de la evaluación educacional” y el “siglo de la tecnología” como la creación de las pruebas de inteligencia; estás no se limitaron al campo de lo educativo, abarcaron otros, como la selección de los integrantes de las fuerzas armadas de Estados Unidos durante la Primera Guerra Mundial; y la caracterización de los enfermos, los atípicos sociales y las minorías.
Según Stufflebeam y Shinkfield (1989, pp. 32-42), los acontecimientos más significativos en el campo de la evaluación educativa se pueden delimitar en cinco períodos básicos.

· Período preTyler; en el año 2000 a.C, aparecen ya las prácticas de evaluar individuos y programas. En el siglo V a. C. Sócrates y otros maestros griegos utilizaron cuestionarios evaluativos.

· Época Tyleriana; a inicios de la década de los treinta Tyler
  elaboró un método de evaluación educacional basada en objetivos, conjuntamente con el término de evaluación educacional.

· Época de la “inocencia”; ubicada en los últimos años de la década de 1940 y 1950, constituyo un periodo para olvidar la guerra, adquirir recursos, crear y desarrollar aptitudes. Se desarrollaron los tests como método de “evaluación comparativa”.
· Época del realismo; finales de los años cincuenta e inicios de los sesenta se financian proyectos de evaluación a gran escala y metodologías evaluativas relacionadas con los conceptos de utilidad y relevancia esto coincidió con el lanzamiento del Sputnik en 1957 por parte de la Unión Soviética. Se desarrollaron nuevas teorías así como nuevos métodos de evaluación y programas para preparar a los evaluadores.

· Época del profesionalismo; se la denomina así porque en Estados Unidos emerge el campo de la evaluación educativa como cambio profesional constituido, con lo que se supera la crisis de identidad enfrentada por los evaluadores de ese país. En ésta época aparece vasta literatura, libros, monografías, estudios e investigación sobre la evaluación.

· Polisemia; El término evaluación no aparece en la pedagogía, pero asoma el  “examen”, con su fin de seleccionar y determinar capacidades o promover el aprendizaje (propuestas didácticas). Dando origen de ésta manera en la actualidad el concepto de evaluación en relación al aprendizaje, medios de instrucción, planes y programas, currículo, sistemas educativos, práctica docente, proceso educativo, análisis institucional e impacto social.

DEFINICIÓN DE EVALUACIÓN

“La evaluación es una actividad sistemática y continua como el mismo proceso educativo, un subsistema integrado dentro del propio sistema de la enseñanza y tiene como misión especial recoger información fidedigna sobre el proceso en su conjunto para ayudar a mejorar el propio proceso, y dentro de él, los programas, las técnicas de aprendizaje, los recursos, los métodos y todos los elementos del proceso. La evaluación debe servir de ayuda para elevar la calidad del aprendizaje y mejorar el rendimiento de los alumnos.”
 

Es un proceso integral, continuo, permanente, gradual y sistemático, que recoge información a través de diferentes técnicas e instrumentos, los analiza e interpreta, establece juicios de valor y toma decisiones para mejorar el aprendizaje y reforzar lo que no ha sido interiorizado por los alumnos. 

Algunos  autores como Tyler (1942), Hammond (1973) y Metfessel y Michael (1967) proponen un modelo de evaluación con un enfoque basado en el producto, “que mida fundamentalmente la consecución de las metas y objetivos de instrucción propuestos en cada programa”. Estos enfoques muestran la necesidad de relacionar los objetivos y metas con los estándares que establecen los organismos de control de la educación superior que demandan cada vez mejores resultados y las universidades se acreditan en función de las competencias logradas por los profesionales. 

La evaluación ha estado íntimamente ligada a la conceptualización de competencia comunicativa, entendiendo como  competencia, “al conjunto de conocimientos, habilidades y actitudes (recursos cognitivos), que se movilizan durante una situación específica” (Perrenoud, 2004). En el aprendizaje de una lengua la competencia comunicativa de acuerdo al modelo desarrollado por Canale y Swain implica “la competencia lingüística, la sociolingüística y la competencia pragmática y la competencia estratégica”. 

La competencia lingüística según Noam Chomsky es “el conocimiento de reglas gramaticales, el dominio del sistema fonológico y del léxico”,  es decir el dominio del código lingüístico y a la habilidad de utilizarlo correctamente.  La sociolingüística involucra las reglas socioculturales, significados y registros de la lengua. La pragmática se refiere al discurso en sus aspectos de coherencia y cohesión. Y la estratégica que implica el manejo de estrategias para aprender una lengua y estrategias de comunicación. 

Por lo tanto el aprendizaje de una lengua se desarrolla mediante la puesta en práctica de las cuatro habilidades (hablar, escuchar, leer y escribir). Desde esta perspectiva  la evaluación debe ser entendida desde un enfoque formador (Pizemicky 1991) tomando en consideración la “reflexión de los propios errores”. Es un  proceso que promueve el aprendizaje y a su vez entrena gradualmente al estudiante  en técnicas evaluativas que coadyuvan a identificar aciertos y corregir errores en el acto mismo de aprendizaje para introducir cambios y modificaciones para mejorar. Este  enfoque permite asumir que la evaluación es un acto de “demostrar” sino de perfeccionar y reflexionar.  

CARACTERÍSTICAS DE LA EVALUACIÓN

La evaluación debe tener, al menos las siguientes características:

Es permanente y formativa;  por su carácter, orientador o regulador, que se manifiesta a lo largo de todo el proceso educativo, permitiendo modificarlo y sobre todo porque proporciona información constante sobre la adaptación del proceso de enseñanza y aprendizaje a las necesidades o posibilidades de los alumnos y es formativa porque acompaña al proceso de aprendizaje para mejorarlo y para tomar las medidas correctivas de forma inmediata.

Es continua; porque en un proceso como el educativo que no puede evaluarse en momentos aislados sino a lo largo de su propio desarrollo, lo que significa proceder a una cuidadosa observación  e interpretación de la evaluación del proceso de aprender. Empieza con una evaluación inicial (recuperación de los saberes previos), continúa con la evaluación de seguimiento (a lo largo del proceso) y concluye con una evaluación confirmativa de las capacidades propuestas. 

Es integral; e individualizada porque considera todos los elementos y procesos que están relacionados con el objeto de evaluación, se deben incorporar todas las áreas que se trabajan, capacidades a ser logradas y el desarrollo autónomo de cada alumno. Debe ser individualizada porque debe ajustarse a las características de aprendizaje de cada alumno, donde cada alumno construya sus aprendizajes en base a sus estilos y posibilidades.

Es cualitativa; porque busca describir, explicar e interpretar los procesos que tienen lugar en el entorno educativo considerando todos los elementos que intervienen. Se debe fijar más la atención en la calidad de los resultados obtenidos y no en la cuantificación de estos. Debe ser cualitativa porque primero se debe evaluar procesos, las decisiones a tomar deben ser inmediatas y por último porque la cantidad o el número como expresión del aprendizaje del alumno no dice mucho.

Es democrática y contextualizada; democrática porque los criterios de evaluación han de ser conocidos y comentados por alumnos y docentes. Contextualizada, porque las decisiones sobre la evaluación tienen que estar integradas en los proyectos de aula y en las tareas de aprendizaje partiendo de la realidad de cada grupo.

Es flexible: Ya que busca el análisis, permanente del proceso pedagógico, para su evaluación y mejoramiento. El establecimiento de un juicio de valor no puede ser el resultado de un acto ni algo improvisado, sino que debe originarse a partir del análisis de la propia actuación del sujeto. Para Santos, M. (1998), “esta evaluación no es un momento final, sino un proceso que posibilita el cuestionamiento de diseño, criterios, instrumentos y resultados”. Todo está sometido a las exigencias de la reflexión, a la interrogación permanente, al debate continuo. “...El proceso de reflexión se apoya en evidencias de diversos tipos, dentro de una visión holística que le permite valorar no sólo los que afectan a los alumnos sino a todo los aspectos que tiene que ver con el proceso de enseñanza y de aprendizaje.”

Es científica. Emplea herramientas de la matemática aplicada, como la estadística; de la sociología, como la investigación social; y recurre a técnicas de la metodología de la investigación científica, garantizando el uso de instrumentos de recolección de datos válidos y confiables. 

Es transparente. Sus propósitos deben ser explicitados y difundidos para conocimiento de toda la comunidad educativa, generando un clima de confianza y seguridad. 

Es referencial. La evaluación tiene como finalidad esencial relacionar los logros obtenidos con las metas y objetivos propuestos en los proyectos educativos. 

Es participativa. Con participación y compromiso de los actores involucrados. 

Es decisoria. Emite juicios de valor sobre el objeto evaluado, orienta y fundamenta la toma de decisiones, con miras a la mejora continua. 

Es reflexiva. De forma que contribuya al propósito de aprendizaje institucional. 

Es útil;  para los actores involucrados. 

Es viable;  en el tiempo y con los recursos destinados a la misma. 

Es imparcial, objetiva. Fundada en información fidedigna, recolectada a través de instrumentos confiables. 

Es respetuosa. Debe considerar la cultura y los valores institucionales. 

Es confidencial. En los aspectos que lo requieran.
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¿PORQUÉ  Y PARA QUÉ EVALUAR EL APRENDIZAJE DE LOS ESTUDIANTES?

Existen muchos grupos interesados  en evaluar las habilidades lingüísticas de los estudiantes estos son: los profesores, los jefes departamentales, los padres de familia, los gobiernos y por supuesto los mismo estudiantes. Sin embargo, todos creemos  las cuatro principales razones para evaluar:

· Para comparar a los estudiantes unos con otros

· Para ver si los estudiantes alcanzan un estándar en particular

· Para ayudar a los estudiantes a aprender

· Para chequear si el programa está haciendo su trabajo

· Para promocionar, acreditar y certificar

Para comparar a los estudiantes unos con otros. Hoy en día si los estudiantes quieren entrar a una universidad a estudiar cualquier carrera, la universidad tiene que seleccionar los “mejores estudiantes”. Esta decisión tiene una base comparativa por ejemplo si la universidad toma el 80% de los mejores candidatos pero el problema de consistencia es que esto se determina a través de un examen y las notas de su vida colegial que se representa en su título de bachiller. Sin embargo, qué es lo que realmente establece que son los mejores estudiantes si solamente un porcentaje mínimo de un 20% del total de aspirantes logra insertarse en una carrera universitaria. Aunque  este sistema puede no ser tan justo, Este es a menudo utilizado por los gobiernos y los padres para juzgar la calidad de la institución educativa. 

Para ver si los estudiantes alcanzan un están en particular. Grandes organizaciones, como el estado, o organismos de exanimación internacional, tienen ciertos estándares de suficiencia que los estudiantes deben tener. “Estos estándares no necesariamente reflejan el programa de enseñanza que los estudiantes han seguido, es decir, diferentes instituciones pueden tener diferentes textos o programas”
. En el caso de una carrera donde los estudiantes estudian el idioma Inglés como una lengua de enseñanza también deben someterse al criterio evaluativo de éstas instituciones al terminar su carrera para determinar el nivel de suficiencia en el idioma por medio de una prueba de suficiencia. 

Las instituciones educativas como tal y mucho más las universidades, también tienen  determinados estándares basándose en criterios individuales y enmarcados en los internacionales, lo que generalmente también es un criterio de calidad.

Las instituciones educativas basan su sistema de evaluación en su propio programa de enseñanza. Generalmente analizan lo que los estudiantes cubren en una clase, y luego valoran si los estudiantes lo han aprendido a menudo a través de una prueba de rendimiento. 

Otra razón para  evaluar es la ubicación inicial. Se puede analizar las habilidades de los estudiantes para ver si éstas se enmarcan en el sistema. Por ejemplo, si la institución tiene restricciones respecto al espacio de las aulas, o a ciertos criterios propios del idioma como son: habilidad en gramática, pronunciación, fluidez etc., que también pueden ser criterios de ubicación. 

Para ayudar al aprendizaje de los estudiantes, cuando el docente aplica una prueba de rendimiento para ver si los alumnos necesitan más ayuda o refuerzo, por ejemplo la mayoría de estudiantes alcanzaron un buen resultado en escribir un anuncio pero tuvieron muchos errores en la gramática utilizada, entonces es necesario re-planificar y reforzar la enseñanza en esa área en especial. 

Para chequear si el programa está haciendo su trabajo, es decir que si se evidencia muchos errores en una gramática en particular, el docente puede decidir cambiar totalmente el programa  para ayudar a los estudiantes a enfocarse en un contexto diferente de enseñanza-aprendizaje. O a gran escale un organismo superior pueda decidir cambiar el currículo  de una carrera. 

Para promocionar, acreditar y certificar,  a los estudiantes dentro de las dimensiones sociales que  suponen, entre otros aspectos, la legitimación de competencias profesionales frente al resto de la sociedad. 
¿QUÉ EVALUAR?

La respuesta al ¿QUÉ EVALUAR? debe organizarse alrededor del objeto de evaluación que en el caso de aprender un idioma extranjero se deben evaluar los conocimientos y habilidades en ese idioma y que por lo general incluyen el escuchar, hablar, leer y escribir conjuntamente con los componentes del idioma como son la gramática y el léxico. 

Los objetivos, entendidos como los conocimientos, habilidades y actitudes que se persiguen en un programa, en un ciclo o en una clase. Estos objetivos vienen expresados en términos de desarrollo de capacidades o habilidades generales o específicas, que se pueden concretar en un tiempo determinado. 

Este concepto de objetivos plantea la dificultad de que las capacidades no son medibles de forma directa y que su desarrollo es un continuo más o menos constante que generalmente se evidencia a corto o largo plazo. (…) “Para apreciar el desarrollo de las capacidades debemos recurrir a estándares que sean susceptibles de algún tipo de constatación, aunque sea de forma indirecta: éstos son los contenidos, las tareas y el desempeño del estudiante en la realización de estas últimas”
.

En la enseñanza de un idioma se puede también evaluar el mensaje o el medio. Por ejemplo,  si el profesor pregunta: 

Teacher: Jhon, Where does the President of the United States live?

Jhon: (1) He live in London. Sorry! (2) He lives in London.

Si estamos evaluando el mensaje el error gramatical de la respuesta primera no limita la comunicación de la idea, por lo tanto la respuesta está correcta y si estamos evaluando el medio la segunda también es correcta. Por estas razones los docentes de una lengua no debemos olvidar que existen dos correcciones diferentes al mensaje y el medio.

También es necesario clarificar las habilidades del idioma que evaluamos, es decir si evaluamos los componentes del idioma (gramática, vocabulario, pronunciación) o si evaluamos el cómo el estudiante une estos componentes cuando usa en idioma es decir las cuatro destrezas (hablar, escuchar, leer y escribir) comunicativamente.

Así mismo, debemos evaluar destrezas en el discurso como son: utilizar el idioma que es socialmente apropiado puede ser formal o  informal; destrezas estratégicas como son respetar los turnos en la conversación, sacar información de un texto o escuchar la idea principal;  habilidades de aprender un idioma tales como: habilidad para usar el diccionario, la habilidad para deducir el significado de las palabras en contexto, el aprender meta-idioma como preguntar al profesor: cuál es el pasado del verbo encontrar? etc.; habilidades de aprender en general como la contribución en y dentro del grupo, la habilidad para distinguir qué sabes y que no sabes todavía, a seguir instrucciones; habilidades sociales y de comportamiento como: permanecer sentado en la silla sin interrumpir la clase o el desarrollar su prueba por sí mismo sin intentar copiar: y, el criterio de calificar, las evaluaciones que dan los resultados en números son fáciles de calificar, simplemente se escribe la calificación en números o los convertimos a porcentaje en diferentes escalas una nota sobre 10 o una nota de A-E. 

Específicamente,   la enseñanza de cualquier lengua extranjera bajo el enfoque comunicativo, no deja dudas de que se deben evaluar conocimientos, habilidades, desempeño comunicativo en el uso de la lengua extranjera, en fin nivel de competencia comunicativa adquirida, sentimientos, valores y actitudes.

Ahora bien, se destaca el hecho de que los conocimientos lingüísticos que van adquiriendo los estudiantes como parte de su interacción con el sistema de la lengua que estudian, así como el nivel de desarrollo de las habilidades de la lengua resultan necesario evaluarlos a través de la propia comunicación de los estudiantes en la lengua extranjera, como forma de expresión del nivel de desarrollo de las destrezas comunicativas adquiridas. Es precisamente en la práctica comunicativa que el profesor y el estudiante pueden observar reiteradamente y evaluar el desempeño comunicativo del estudiante en la lengua extranjera.

El conocimiento actitudinal quizás pudiera resultar de difícil constatación en otras materias pero en la lengua extranjera pueden ser evaluados a través del desempeño del estudiante en la comunicación, donde se puede apreciar su capacidad para la colaboración, sus actitudes ante el grupo, sus preferencias, sus intereses en la propia realización de las tareas de aprendizaje de la lengua, pero además se puede indagar directamente acerca de sus modos de pensar y actuar en cada situación comunicativa lo que hace que este conocimiento se haga observable.

¿CUÁNDO EVALUAR? 

Para responder a la pregunta de cuándo evaluar aparecen los tipos y modalidades de evaluación, que van de acuerdo al momento de su aplicación. Existen diversos tipos o formas de evaluación  de los aprendizajes de los alumnos, cuya clasificación es de acuerdo a los momentos y modalidades de aplicación.

 A.-SEGÚN SU INTENCIONALIDAD:

a) Evaluación Diagnóstica: evalúa los conocimientos previos de los alumnos antes de comenzar con una etapa de aprendizaje con el propósito de realizar la planeación del curso. Verifica los conocimientos previos de los alumnos, actitudes y expectativas al momento de iniciar una experiencia educativa.

b) Evaluación Formativa: se encamina a disponer de evidencias continuas que permitan regular, orientar y corregir el proceso educativo, mejorarlo y tener mayores posibilidades. Detecta logros, avances, dificultades y necesidades para retroalimentar la práctica, beneficia el proceso de aprendizaje, previene obstáculos y señala progresos. La retroalimentación puede ser: Confirmativa la cual señala sólo si está bien o no la respuesta dada por el alumno. Correctiva, si además de decirle que está mal se le señala la respuesta correcta. Explicativa, cuando se indica al alumno el porqué está bien o mal la respuesta. Diagnóstica, si se identifica la fuente de la equivocación si es incorrecta. Elaborativa, cuando además se amplía la información para ampliar sus conocimientos. 

c) Evaluación Sumativa: “tiene el propósito de verificar el grado de logro de aprendizaje de los estudiantes a través de productos finales y con ello certificar si se alcanzaron los objetivos planeados y as decidir si se acredita o no”
. 

B.-SEGÚN EL AGENTE EVALUADOR:

a) Evaluación Interna: Es realizada por las personas que participan directamente de la experiencia educativa. Dentro de esta se determinan: “Auto-evaluación: es aquella que se realiza el propio sujeto de la acción educativa en la medida en que vivencia su propio proceso de aprendizaje como un acto permanente de construcción y revisión de su proyecto de desarrollo personal, el docente y el estudiante son los protagonistas de este proceso. Hetero-evaluación: aquella que se da desde los otros agentes de la acción educativa, como docentes, autoridades y padres de familia, quienes asumen que la evaluación es un proceso interactivo que supone una comunicación entre los sujetos involucrados en él, donde el profesor delinea, planifica, implementa y aplica el proceso evaluativo, el estudiante sólo responde a lo que se le solicita. Co-evaluación: aquella que se da entre pares o compañeros de aula o grupo, este proceso se realiza al reflexionar y valorar la dinámica de su grupo de trabajo, el esfuerzo, la colaboración prestada a un trabajo en conjunto.”

b) Evaluación Externa: quienes preparan y desarrollan las evaluaciones son personas que no pertenecen al centro educacional.

¿QUIÉN EVALÚA?

Otra  pregunta interesante en la aplicación de una evaluación del aprendizaje, se refiere a ¿cuáles son los agentes evaluadores?

Tradicionalmente se entiende que ha sido el profesor el agente que decide qué y cómo evaluar. Pero si vemos el aprendizaje desde una perspectiva constructivista la teoría de Vigostky señala que el aprendizaje se da por “la interacción social del individuo” por lo tanto, la evaluación desde éste punto de vista  supone involucrar al estudiante en todo el proceso, dándole participación activa en la evaluación, generando conciencia de su propio aprendizaje y el de los demás. Esto se puede lograr  a través de estrategias de autoevaluación y co-evaluación en donde el alumno participa de la toma de decisiones en relación con su aprendizaje para mejorarlo.  Este es el proceso de la evaluación formativa que ayudará a mejorar los resultados de aprendizaje.  

El rol del docente en el proceso es el de evaluar en forma más objetiva posible el aprendizaje, determinando claramente el objeto de evaluación, el uso que le va a dar, los instrumentos más valederos y la razón fundamental de evaluar. Así mismo el docente debe preocuparse por la tarea de re-planificación y refuerzo que debe dar a los alumnos aunque este refuerzo no solo puede venir del profesor sino también de los otros alumnos para desarrollar co-evaluación. 

El rol del alumno debe ser el de protagonista del aprendizaje  y desde este punto de vista los alumnos desarrollan habilidades no sólo de aprender a aprender sino también de habilidades de evaluación y de actitud frente al proceso. En la medida en que los alumnos intervienen en este proceso, profundizan en su forma de aprender (meta-aprendizaje) y se convierten en agentes activos y autónomos de su propia formación. De esta manera la autoevaluación, se convierte en una herramienta de participación, que además se  constituye en un factor de motivación intrínseca en los alumnos. 

La teoría socio-constructivista señala que la evaluación y la autoevaluación se convierten  en el motor de todo el proceso de construcción del conocimiento. Por lo tanto en esta fase la evaluación proporciona datos gradualmente cambiantes en función de la toma de decisiones sobre la conveniencia de introducir o no cambios.

Desde esta perspectiva la evaluación se apoya en  la hetero-evaluación que a través de procesos de co-evaluación y autoevaluación facilitan la reflexión de los actores del aprendizaje. Con ello también se desarrolla la capacidad meta-cognitiva del alumno aunque el docente debe cuidar los aspectos éticos para evitar que los alumnos se sobrevaloren en las calificaciones asignadas por ellos mismos.

Condemarín, Galdames y Medina,1994; Tombari y Borich, 1999; Weber, 1999 (citados en Monereo 2003),  consideran que la “autoevaluación  aumenta el grado de conciencia, responsabilidad y participación de los alumnos en su propio proceso de aprendizaje y a su vez desarrolla en ellos habilidades evaluativas”. 

Las autoevaluaciones deberán ser aplicadas no sólo por los estudiantes, sino también  por el maestro sobre  su  práctica docente. Pudiéndose tomar en  cuenta aspectos cognoscitivos, procedimentales y actitudinales cuyos resultados servirán de reflexión y mejora del proceso.
Según Casal (1998) autoevaluarse es “tomar conciencia de lo que se está haciendo y de los objetivos que se pretenden alcanzar, es asumir la responsabilidad de reflexionar críticamente  sobre la propia acción con el único fin de mejorar”. Por tanto la autoevaluación del estudiante juega un importante papel en la autorregulación de su aprendizaje. 

Es  muy importante que, de manera gradual, se  estimule al alumno para que vaya formulado opiniones valederas sobre su propio trabajo, puesto que esto se convierte en  una variable clave de autorregulación del aprendizaje de conceptos, procedimientos y actitudes y por lo tanto, en el desarrollo de las capacidades de aprender a aprender, aprender a hacer,  aprender a ser y en definitiva una formación integral del individuo, de manera que sean más eficientes y competentes en un mundo globalizado que así lo exige. 

Finalmente,  dentro de ‘estos procesos de autoevaluación,  co-evaluación  y hetero-evaluación también resulta  interesante el  aplicarlos entre colegas y grupos de una misma carrera, de manera que vayan adquiriendo ya un sentido de competencia como una variable de motivación intrínseca para mejorar. Este intercambio de información y de valoraciones desde distintas perspectivas permite asumir el sentido de la evaluación formativa como proceso gradual para mejorar los resultados de aprendizaje. 

¿CÓMO EVALUAR EL APRENDIZAJE?
La evaluación del aprendizaje debe entendérsela como un proceso de planificación, análisis, reflexión e investigación de la práctica pedagógica que permite al docente construir estrategias y a los estudiantes reflexionar sobre los aprendizajes. El maestro sobre la base de la aplicación de una variedad de técnicas e instrumentos de evaluación, elabora un juicio de valor y toma decisiones para mejorar los aprendizajes, la idea es que todos los estudiantes puedan lograr los aprendizajes esperados si se atiende a sus dificultades con oportunidad y acierto. Entonces la evaluación de los aprendizajes es un proceso permanente de información y reflexión sobre el proceso de desarrollo de destrezas comunicativas con el respectivo proceso de retroalimentación.

“Si como resultado de la evaluación descubrimos que los objetivos se están alcanzando en un grado mucho menor que el esperado o que no se están logrando, inmediatamente surgirá una revisión de los planes, de las actividades que se están realizando, de las estrategias de evaluación que se están aplicando, de la actitud del maestro, de la actitud de los alumnos y de la oportunidad de los objetivos que se están pretendiendo. Todo este movimiento traerá como resultado un reajuste, una adecuación que fortalecerá el proceso enseñanza-aprendizaje que se viene realizando; es así como la evaluación desempeña su función retroalimentadora.”

La evaluación del aprendizaje entonces incluye una serie de pasos lógicos dentro de un proceso continuo en el que cada fase cumple un papel importante, en función de las demás, y que a veces pueden enmarcarse o someterse unas en otras. 
FASES DE LA EVALUACIÓN

Planificación: La evaluación debe responder al principio de planificación, partiendo de la definición del modelo, el estudio del contexto y del punto de partida, criterios a evaluar,  contenidos,  estrategias, procedimientos, medios, recursos,  tiempo que se van a  utilizar, etc.. Esta se considera una de las etapas más importantes. En esta fase se diseñan también los instrumentos los cuales  pueden pilotearse con el fin de adecuarlos o ajustarlos para mejorar sus niveles de validez y confiabilidad.

Aplicación: Es la fase en la que se llevan a efecto lo planificado y se aplican los instrumentos de evaluación  seleccionados en la fase anterior. Supone el acopio de información, su organización y codificación.

Valoración:  Se  centra  en  un  estudio  analítico  y  reflexivo  sobre  la  información disponible para poder emitir juicios relevantes de valor con referencia a los criterios establecidos y conocidos por todos los implicados en el proceso.

Calificación: Es  la  expresión de  los  juicios de  valor en  las  escalas descriptivas o cuantitativas que estén vigentes en la institución educativa y cuyo significado es conocido por todos los interesados.

Comunicación: Se pone en conocimiento de las personas implicadas, tanto individual como colectivamente, a través de los medios más idóneos y preservando el derecho a la intimidad. No es sólo la comunicación de los resultados, sino de las medidas de apoyo, problemas detectados y propuestas de mejora.

Metaevaluación: Es una reflexión crítica sobre todo el proceso de evaluación y los resultados obtenidos por el profesor y por el alumno. Dentro de esta fase la comunicación de resultados juega un rol muy importante, puesto que no sólo hay que comunicar resultados sino que es necesario reflexionar sobre éstos y buscar mecanismos y estrategias de apoyo a los problemas detectados y delinearlos en las propuestas de mejora.

Esta última fase es la que la mayoría de docentes no la realizamos siendo dentro del proceso de evaluación,  porque permite reflexionar sobre el cumplimiento de los roles e innovar creativamente formas e instrumentos de evaluar. 

TÉCNICAS E INSTRUMENTOS PARA EVALUAR LOS APRENDIZAJES
Una vez que se ha decido qué evaluar, cuándo y para qué hacerlo, entonces debemos pensar en las técnicas e instrumentos que nos permitirán recoger evidencias de aprendizaje que sean fiables y válidos durante el proceso de evaluación formativa.

Para evaluar los aprendizajes existen un sin número de técnicas e instrumentos que pueden facilitar la misma entre las más utilizadas se puede mencionar:

TÉCNICA DE INTERROGATORIO
En términos generales, esta técnica agrupa a todos aquellos procedimientos mediante los cuales se solicita información al alumno, de manera escrita u oral para evaluar básicamente el área cognoscitiva. 

Algunos de los instrumentos utilizados para llevar a cabo esta técnica son:

· El cuestionario

· La entrevista

· La autoevaluación

a.- Cuestionario: Este instrumento se integra con preguntas  previamente estructuradas sobre una temática específica que desee explorarse, las cuales puede presentarse al interrogado de manera oral o escrita.

Los cuestionamientos pueden limitar o no al informante su posibilidad de responder, en este sentido, se distinguen dos tipos de cuestionario:1) Cuestionario de preguntas abiertas; donde se da al informante la posibilidad para responder libremente y 2) Cuestionario de preguntas cerradas; el informante debe limitarse a responder sobre lo que se le cuestiona.

b.- Entrevista: Este instrumento permite obtener información por  interrogatorio directo (cara a cara), mediante la relación que se establece entre dos individuos; en donde uno de ellos
(el entrevistado) se asume que posee información, de la cual el entrevistador solamente le
solicitará la que sea útil para los fines que se persigan al aplicar el instrumento, orientándose por lo general con un guión o una serie de preguntas.

Existen dos variantes de este  instrumento: 1) La entrevista  estructurada; en ella el  entrevistador se concretará a formular al entrevistado las preguntas, respetando el orden  con que previamente fue definido. 2) La entrevista no estructurada; en esta variante,  el  entrevistador cuenta con la posibilidad de modificar el orden para presentar las preguntas,
pero no así la intención de estas. 

c.- Autoevaluación: Consiste en que el examinado emita un juicio por sí mismo, sobre su rendimiento, comportamiento etc.; en relación a los objetivos o metas planteadas en el programa de estudio, este juicio puede emitirse de manera oral o escrita.

TÉCNICA DE RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Esta técnica consiste en solicitar al alumno la resolución de problemas, mediante ello se podrán evaluar los conocimientos y habilidades que éste tiene. 

En esta técnica puede hacerse uso de los siguientes instrumentos:

· Pruebas objetivas

· Pruebas de ensayo o por temas

· Simuladores escritos

· Pruebas estandarizadas

a.- Pruebas objetivas: Las pruebas objetivas se integran por reactivos con enunciados o preguntas  muy concretas, en las que el examinando va a escoger, señalar o completar el planteamiento que se le hace y las opciones de respuesta son fijas, por lo cual no se incluyen juicios del evaluador o interpretaciones relacionadas con las respuestas; la calificación que se obtiene es independiente  el juicio de quien califica, ya que generalmente se asigna una clave única de respuesta para cada reactivo (Completamiento o completación; respuesta breve, opción múltiple, jerarquización, unir, ordenar).

b.- Pruebas de ensayo por temas: Este instrumento contiene preguntas o temas en los que el alumno debe construir las respuestas utilizando un estilo propio, considerando el carácter crítico con las palabras o términos que considere más adecuado apoyándose en la información existente al respecto, siguiendo el orden de presentación que él desee.

c.- Simuladores escritos: Este  instrumento enfrenta al alumno a una situación lo más parecida a una real, en donde se induce al alumno a la toma de decisiones o al desarrollo de acciones  que lleven hacia la solución de un problema. De este instrumento se identifican dos tipos: problemas y simuladores.

d.- Pruebas estandarizadas: Son instrumentos que utilizan reactivos que han sido ensayados,  analizados y revisados antes de pasar a formar parte del instrumento, de los cuales se poseen tablas de resultados, obtenidas de muestras de población en condiciones controladas.
TÉCNICA DE PRODUCTOS

Esta técnica se refiere a la solicitud de productos resultantes de un proceso de aprendizaje, los cuales deben reflejar los cambios producidos en el campo cognoscitivo y demuestren las habilidades que el alumno ha desarrollado o adquirido, así como la información que ha integrado. Es muy válida para evaluar la habilidad de escribir en el aprendizaje de un idioma extranjero. 

Los instrumentos que pueden utilizarse en esta técnica son diversos y variados dependiendo del área de conocimiento, los objetivos, el propósito y el tiempo que se determine para su elaboración, éstos son:

· Proyectos

· Monografías

· Ensayos

· Reportes

a.- Proyecto: Consiste en la elaboración de una propuesta que integre una tentativa de solución a un problema. Esta propuesta puede consistir en un proyecto de investigación, de desarrollo o de evaluación. Proyecto de investigación: Enfocado al conocimiento profundo de un tema específico. Proyecto de desarrollo: Enfocado a satisfacer la necesidad de estructurar, de llevar a cabo una tarea o para crear algo novedoso. Proyecto de evaluación: Se presentan en  función de una necesidad de seleccionar una decisión dentro de un conjunto de posibilidades.

b.- Monografías: Este instrumento debe contener una apreciación sobre un tema, fundamentada en información relacionada o proveniente de diversas fuentes.

c.- Ensayos: Este instrumento se caracteriza por ser un escrito donde el alumno expresa su  punto de vista sobre un tema en particular, considerando formulaciones críticas e incorporando como apoyo información pertinente sobre el tema.

d.- Reportes: El reporte es la presentación escrita  de los resultados de alguna actividad que puede ser: una investigación documental o de campo, una práctica de laboratorio, o cualquier otra actividad que se haya llevado a cabo como parte del proceso de la enseñanza y el aprendizaje para conseguir los objetivos planteados previamente.

Generalmente los reportes pueden  clasificarse en dos tipos: Sumativos: La utilización de estos reportes, es con la finalidad de informar de manera formal y detallada sobre los resultados de algún proyecto o alguna de las fases que lo integran.

e.- Formativos: Estos reportes se utilizan con la finalidad de retroalimentar periódicamente la planeación y aplicación de las actividades o procesos. Asimismo, estos reportes se clasifican a su vez, en reportes de avance o progreso y técnicos.
TÉCNICA DE OBSERVACIÓN

Esta técnica permite evaluar aspectos como el afectivo y el psicomotor, los cuales difícilmente se evaluarían con otro tipo de técnica, ya que de manera inmediata se identifican los recursos con que cuenta el alumno y la forma en que los utiliza. Asimismo esta técnica resulta importante, ya que con ella se puede conocer, en algunos casos, el origen de sus aciertos y errores.

Los instrumentos utilizados, son los siguientes:

· Registro de participación

· Exposición oral

· Registros anecdóticos

· Escalas de evaluación

a.- Registro de participación: Con este instrumento se elabora un registro de la frecuencia con que los estudiantes: aportan verbalmente ideas relacionadas con el tema, presentan información adicional a la clase, plantean un ejemplo, solucionan el problema o interrogante en cuestión, aplican lo aprendido a un problema real, etc.

b.- Exposición oral: la exposición oral de un tema, contenido en el programa de estudio, frente a un grupo de personas. Éste instrumento es el más utilizado en la universidad puesto que se rige a los principios del modelo curricular del SAMOT (Sistema Modular por Objetos de Transformación). Aunque es muy válido en el caso de evaluar la destreza de hablar en el idioma extranjero, debe enfocarse más al aspecto de desarrollo de la lengua haciendo un uso adecuado del instrumento y la técnica. 

c.- Demostraciones: Con este instrumento se solicita al alumno que de manera práctica muestre el manejo de un instrumento, la elaboración de algún trazo, la realización de un experimento o la ejecución de alguna otra actividad que requiera demostrar que se conoce la secuencia de un proceso o la manipulación de una herramienta u objeto.

d.- Listas de control (De cotejo): Con este instrumento se registra la presencia o ausencia de conductas, manifestaciones, o secuencias de acciones que se espera que el alumno externe en determinadas situaciones que el examinador se concretará a observar.

e.- Registros anecdóticos: Son descripciones en forma de anécdota de los hechos, incidentes o acontecimientos que se suscitan en un lugar y periodo de tiempo determinado, los cuales pueden resultar de interés para el observador o para los fines con que este observa.

f.- Escalas de evaluación: Es conocido también como escalas estimativas, consiste en una serie de frases y oraciones precedidas por una escala donde el docente marca según su apreciación el nivel donde se encuentra el alumno, en relación al estado ideal de su característica específica. Pueden ser escalas numéricas, gráficas y comparativas. 

g.- Los Portafolios: De acuerdo con Meisels y Steel (1991) los portafolios “permiten al estudiante participar en la evaluación de su propio trabajo”; por otro lado, al maestro le permite elaborar un registro sobre el progreso del alumno.

Ventajas:
· Promueve la participación del estudiante al monitorear y evaluar su propio aprendizaje.

· Provee la oportunidad de conocer actitudes de los estudiantes.

· Se pueden adaptar a diversas necesidades, intereses y habilidades de cada estudiante.

· Se puede utilizar en todos los niveles escolares.

· Promueve la auto evaluación y control del aprendizaje.

· Permite una visión más amplia y profunda de lo que el alumno sabe y puede hacer.

· Proveen una estructura de larga duración.

Desventajas:
· Consume tiempo del maestro y del estudiante.

· Existe poca evidencia sobre la confiabilidad y validez de los resultados.

· Son inapropiados para medir el nivel del conocimiento de hechos por lo que conviene que sea usado combinado con otro tipo de evaluaciones.

· Puede presentar deshonestidad por estar elaborado fuera del aula

Los portafolios son un medio para llegar a un fin y no un fin por sí mismos. Lo importante es definir el objetivo del portafolio, pues de esto depende que se haga una evaluación eficaz. Por ejemplo, “...se puede tener la intención de motivar al alumno, promover el aprendizaje a través de la reflexión y auto-evaluación o usarse para evaluar los procesos de pensamiento y escritura. Dependiendo del propósito se definirá qué deseamos incluir en él.”

h.- El Diario: El uso del diario se centra en técnicas de observación y registro de los acontecimientos, se trata de plasmar la experiencia personal de cada estudiante, durante determinados períodos de tiempo y/o actividades.

La experiencia de escribir en un diario permite a los alumnos sintetizar sus pensamientos y actos al ir adquiriendo más datos.

El registro puede contener la elaboración de un objetivo, con el cual se puede hacer la comparación al final de lo logrado, además, permite que el evaluado tenga una idea, desde el principio, de lo que sucederá durante un tiempo.

También se espera el registro de la forma en que se va gestionando la clase, con el propósito de ir dando seguimiento al proceso, al alcance de las actividades, a su participación en ellas y en la dinámica de los grupos, etc.

Uno de los aspectos más importantes por registrar, se refiere a los comentarios sobre su propio progreso académico, actitudinal y de habilidades; sobre todo, el proceso seguido para el logro de dicho progreso, esto los sensibiliza sobre sus propios modos de aprender (metacognición).

El Diario es una técnica que se utiliza principalmente, para la autoevaluación, sin embargo, puede ser revisado por el docente si así es estipulado desde el principio y quedan claros los aspectos que serán evaluados en él. Puede aprovecharse para que los alumnos escriban en un espacio específico, las dudas, partes que causaron confusión y comentarios u opiniones sobre lo aprendido, entonces el docente ocupara un tiempo cada día o cada semana pare responder, durante la sesión de clase, a dichas dudas.

i.- La carpeta: Es un instrumento de evaluación que se utiliza para archivar las evidencias de aprendizaje más significativas de cada estudiante. Esta información es muy importante tanto para el docente como para cada estudiante y padre de familia, porque refleja el nivel de aprendizaje alcanzado. 

Toda información archivada debe ser aprovechada para cumplir las funciones de evaluación formativa o interactiva.

Aspectos que se sugieren archivar en la carpeta: 

· Hoja de datos personales. 

· Entrevistas y encuestas. 

· Trabajos libres. 

· Resultados de las Evaluaciones. 

· Insumos de las listas de cotejo. 

· Muestra de trabajos significativos (tareas de desempeño). 
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LAS  DESTREZAS

Cuando se plantea el aprendizaje de un idioma esto implica la utilización del mismo en un contexto comunicativo, éste es el propósito mismo de aprender una lengua “El enfoque comunicativo plantea que la enseñanza del inglés debe centrarse en el desarrollo de las habilidades y los conocimientos necesarios para comprender y producir eficazmente mensajes lingüísticos, en distintas situaciones de la comunicación”.
  El mundo actual se encuentra inmerso en la era de la comunicación global y quizás, precisamente por ello, la capacidad de comunicarnos es una de las peculiaridades más fascinantes de los seres humanos. La comunicación es considerada desde la perspectiva de receptar y producir mensajes ya sea al escuchar, leer, hablar y escribir. Éstas son las destrezas lingüísticas que el estudiante debe desarrolla y llegar a ser competente en un nuevo idioma.  

QUÉ SON LAS DESTREZAS 

La destreza es la expresión del saber hacer, (….) “capacidad que la persona puede aplicar o utilizar de manera autónoma, cuando la situación lo requiere”
. Las destrezas caracterizan el dominio de la acción, pues el hacer incluye un conocimiento y actitud por lo tanto destreza es sinónimo de competencia. De allí que la competencia lingüística implica el dominio de las destrezas receptivas: escuchar y leer y productivas: hablar y escribir. 

Hablar de destrezas implica hoy en día hablar de competencias y hablar de competencias también significa hablar de calidad lo que conlleva claramente a  un proceso de evaluación continua que involucran la demostración del saber (conocimientos), en el saber hacer (de las destrezas y competencias) y en las actitudes (compromiso personal en el ser) lo que determina en la formación como un proceso integral del ser humano como profesional.

El concepto de competencia, surgió en la década de los 80, en el concepto de competencia laboral para calificar a una persona como competente cando su ámbito de especialización es capaz de resolver problemas con rapidez, armonía y eficacia. Desde esta perspectiva el profesional que egresa de la carrea de enseñanza del Idioma Inglés, primeramente debe ser competente en el manejo de las destrezas receptivas y productivas de ésta lengua, a más de aplicar muchas otras competencias profesionales asociadas a la lengua y a la docencia. 

El desarrollar destrezas lingüísticas conlleva todo un proceso que va concatenado al desarrollo de estrategias y técnicas evaluativas eficaces que permitan al estudiante ir entrenándose y generando una cultura de evaluación que es la tendencia de la educación actual. 

FUNCIÓN DE LAS DESTREZAS

Como ya se expresó antes las destrezas son estructuras psicológicas del pensamiento que permiten asimilar, utilizar y exponer el conocimiento. Se desarrollan mediante las acciones mentales y se convierten en modos de actuación que dan solución a tareas teóricas y prácticas.

Por lo expuesto, las destrezas responden a lo siguiente:

· Al tipo de área de estudio.

· Al tipo de conocimiento

· A la edad y a las características psico-evolutivas del estudiante.

· A los conocimientos previos del alumno.

· A los conocimientos que dispone el docente.

· A las exigencias socio-culturales y curriculares.

De acuerdo con estos factores, las destrezas tienen la finalidad de que el alumno domine, comprenda y aplique el conocimiento en situaciones y problemas reales y cotidianos, mediante métodos lógicos y didácticos y técnicas participativas de evaluación continua para logar en los alumnos los aprendizajes esperados. Es aquí donde la evaluación procesual o formativa, vista desde un enfoque gradual y sistemático, juega un papel muy importante para que tanto el docente como el alumno determinen las técnicas e instrumentos más idóneos que logren evidenciar un saber hablar, leer, escuchar y escribir en los diferentes niveles de complejidad. Es decir el formular un criterio o indicador que muestre el dominio de una subdestreza de manera que al facilitador-evaluador juzgue si el alumno es, o aún no es competente. De este modo sustentan la teoría de la evaluación como herramienta de mejora en el aprendizaje de los alumnos. 
¿CÓMO APLICAR Y EVALUAR DESTREZAS?

El enfoque de destrezas en la enseñanza de la lengua se fundamenta en la trasferencia de conocimientos a situaciones concretas de la vida real. Todo ello con el propósito de no manejar solamente el saber, entendido como conocimiento (saber qué y porqué), sino el saber hacer, que implica la movilización  de los conocimientos a las diversas situaciones de comunicación y la puesta en práctica de esos saberes. 

Según Perrenoud: “La transferencia exige más que el dominio de los saberes, ya que pasa por la integración de estos en destrezas de reflexión, decisión y acción relativas a la complejidad de las situaciones que debe enfrentar el individuo”

En el contexto lingüístico el dominio de una destreza debe determinar que una persona es un lector o un hablante competente cuando ha podido utilizar la lengua en los más variados géneros discursivos, ya sea en situaciones orales o escritas. Por lo tanto la enseñanza tiene que pensarse desde la resolución de situaciones comunicativas, con la recuperación de saberes previos, y con el aprendizaje de los nuevos, en situaciones semejantes a las de la vida cotidiana. 

El docente desde esta perspectiva asumirá la función de colaborador, mediador y contribuirá progresivamente a promover en los alumnos la autonomía necesaria para desempeñarse en contextos culturales y sociales  a través del uso del inglés como medio de comunicación y enseñanza. 

La evaluación por destrezas tiene un enfoque procesual-gradual, constante, sistemática, esencialmente cualitativa, mediante la cual el alumno demuestre lo que ha aprendido, tanto en conocimientos como procedimientos y actitudes. Para ello debe hacerse uso de la evaluación como tal, autoevaluación, coevaluación, y hasta heteroevaluación en la etapa de reflexión. 
INDICADORES DE EVALUACIÓN

La evaluación sistemática requiere la formulación de indicadores que son pautas, parámetros indicios y guías, que permiten evidenciar el progreso del educando en una determinada destreza para tomar decisiones más objetivas que permitan mejorar el proceso. 

Los indicadores deben ser claros y precisos, describir y mostrar, en diferentes niveles el alcance de los conocimientos de la destreza, ser observables y verificables, ser específicos y contextualizados, servir de referentes para valorar el desempeño de los educandos. Los indicadores describen, directa o indirectamente, las destrezas, los conocimientos y las actitudes que se desean evaluar. Son las cualidades o formas de desenvolvimiento que se espera sean exhibidas por el educando como evidencia de su aprendizaje.

Para formular indicadores, el docente debe analizar los objetivos educativos, las destrezas y los conocimientos de la lengua para identificar lo que debe ser evaluado. Se presentan generalmente como enunciados que describen conductas. Ejemplos:

· Identifica la idea principal en un extracto que escucha

· Describe información personal

· Organiza la secuencia de una lectura

· Escribe oraciones compuestas 

Los docentes deben evaluar, en forma sistemática, gradual y continua, el desempeño de los estudiantes, a través de un conjunto de técnicas que permiten observar el dominio de la destreza o subdestreza. Para ello deben aplicar instrumentos específicos a las técnicas empleadas. Pues se hace necesario aplicar una evaluación integradora de los resultados de aprendizaje (conocimientos, destrezas y valores) para valorar el desarrollo y cumplimiento de los objetivos, a través de la sistematización de las subdestrezas que forman parte de una macrodestreza como es el hablar un idioma extranjero. 

CLASES DE DESTREZAS LINGUÍSTICAS
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LAS DESTREZAS PRODUCTIVAS 
A. DESTREZA DE HABLAR
La práctica didáctica educativa ha puesto la destreza de hablar como el objetivo más importante en el proceso enseñanza – aprendizaje del inglés. La mayoría de los estudiantes de una lengua extranjera quisieran hablar el idioma con fluidez como sea posible para poder comunicarse con personas nativas y no nativas de habla Inglesa. 

La expresión oral es sin duda la destreza más difícil debido a los factores que intervienen en ella, pues el hablante no sólo tiene que pensar qué es lo que va a decir, sino cómo lo va a decir y, además, en un brevísimo espacio de tiempo. Si la codificación del mensaje es de por sí un proceso complejo, lo es mucho más para el aprendiz de una L2 cuyo conocimiento del nuevo código es aún reducido. Por otra parte, conocer el código no basta; es necesario tener el conocimiento pragmático suficiente que permita usar la lengua de modo adecuado a diferentes  situaciones comunicativas.
El desarrollo  de esta destreza, generalmente se ve limitada por el contexto en el que se aprende. Pues en el aprendizaje de una lengua extranjera siempre prevalecerá el uso de la lengua nativa por lo que se convierte aún más difícil, y la práctica comunicativa se reduce  solamente al aula de clases. Una expresión muy frecuente entre los que aprenden idiomas es la de “pensar en la lengua extranjera”, lo que supone asociar cada idea que se nos ocurre directamente con la expresión lingüística adecuada de la L2 en vez de hacerlo con la de la lengua materna. Claro que esto sólo puede darse cuando ya tenemos un dominio considerable de la L2. Si no es así, sucede justamente lo contrario; cualquier idea o pensamiento que cruza nuestra mente evoca enseguida la estructura lingüística nativa, independientemente de que se llegue a materializar o exteriorizar de algún modo.

Cuando las personas hablan hacen lo siguiente: pronuncian palabras, contestan preguntas, entonan las palabras y frases, preguntan cuándo no entienden, corrigen, toman parte en discusiones, cambian el estilo de hablado de acuerdo a como les responde la persona que les escucha, saludan, sonríen, solicitan y dan información, responden apropiadamente, persuaden, empiezan a hablar cuando el otro se calla, cuentan historias, usan tiempos verbales, toman parte en conversaciones entre muchas otras cosas. 

Los docentes necesitan conocer la dificultad en la interacción comunicativa, ya que la aplicación de estrategias evaluativas procesuales pueden ayudar a desarrollar la fluidez en el habla de un idioma extranjero. 

De acuerdo con H. D. Brown (2001: 270),  se puede decir que los problemas que presenta la expresión oral al aprendiz de una L2 son los siguientes:

1. Cadena hablada.- Hablar con fluidez supone unir las palabras y no pronunciarlas una a una.

2. Redundancia.- El hablante debe  poder aclarar significados usando la redundancia en el idioma. El hablante debe conocer este recurso del lenguaje porque le ayuda a transmitir el mensaje con más claridad.

3. Formas reducidas.- Contracciones, elisiones, reducción silábica, etc.

4. Variación en la “expresividad”.- Comienzos equivocados, dislocaciones sintácticas, retrocesos, frases de relleno o expresiones de apoyo (“esto”, “digamos”, etc.)

5. Lenguaje coloquial.- Estilo informal, jergas, expresiones idiomáticas, etc.

6. Tempo elocutivo.- La rapidez con que habla un nativo suele ser un obstáculo para la comprensión por parte del oyente no nativo

7. Aspectos prosódicos.- El acento, el ritmo y la entonación varían según las lenguas.

8. Interacción.- La interacción con el interlocutor se rige por reglas que comparte y respeta el hablante: interpretación de marcas lingüísticas, negociación del significado, turnos de palabra, fórmulas para mantener y terminar la conversación, etc.

Por lo expuesto en la destreza de hablar un idioma extranjero, lo importante en el desarrollo de esta destreza es que debe practicar la misma, desde las etapas iniciales del aprendizaje, tomando en cuenta que el docente puede aplicar estrategias  de evaluación sistemáticas y graduadas al nivel de los estudiantes para mejorar  la producción del idioma  

He aquí una lista de microdestrezas que propone H. D. Brown (2001: 272) adaptada a su vez de Richards J. (1983).

	Microdestrezas de la Destreza de Hablar



	· Producir enunciados de distinta longitud.

· Diferenciar entre fonemas y sus alófonos.

· Usar adecuadamente los patrones de acentuación, ritmo y entonación.

· Pronunciar palabras y frases en la cadena hablada (asimilación, elisión, etc)

· Emplear el número adecuado de palabras desde el punto de vista pragmático

· Hablar con la fluidez que requiera cada situación comunicativa

· Controlar la propia producción oral para contribuir a una mayor claridad del

· mensaje (utilizando pausas, frases de relleno, autocorreciones, retrocesos, etc.)

· Usar categorías y relaciones gramaticales (nombres, tiempos verbales, concordancia,

· pluralidad, etc.), orden de palabras, construcciones, reglas, y formas elípticas.

· Usar los constituyentes propios del habla de un modo apropiado – frases, pausas,

· grupos fónicos, y oraciones.

· Expresar algo utilizando distintas construcciones gramaticales

· Usar procedimientos de cohesión en el lenguaje hablado.

· Realizar de manera adecuada funciones comunicativas teniendo en cuenta las

· situaciones, los participantes y los objetivos.

· Usar adecuadamente en conversaciones cara a cara, registros, implicaturas, convenciones pragmáticas y otros rasgos sociolingüísticos.

· Establecer vínculos y conexiones entre eventos y expresar tales relaciones como: idea principal, idea secundaria, información nueva, información dada, generalización, y ejemplificación.

· Usar gestos, posturas y movimientos corporales, así como otros recursos no verbales para expresar algo

· Confeccionar y usar una lista de estrategias conversacionales tales como resaltar palabras importantes, reformular enunciados, proporcionar contextos para

· interpretar el significado de las palabras, solicitar ayuda y cerciorarse de que el interlocutor ha comprendido.



B. DESTREZA DE ESCRIBIR

“La expresión escrita no es una forma espontánea de comunicación, por lo cual suele resultar más difícil que la expresión oral ya que requiere una mayor precisión en el uso de la lengua. Escribir correctamente supone conocer las convenciones del código escrito, los “buenos modales” del medio, como apuntan Rivers & Temperley (1978: 264 cit. por Domínguez) quienes añaden que “para ser eficaz la escritura necesita de la precisión y matices que se derivan de un conocimiento cabal de las opciones sintácticas y léxicas que ofrece la lengua; para que sea interesante, la estructura sintáctica debe ser variada de manera que garantice el efecto retórico”
.

Cada vez se le concede más importancia a la expresión escrita, no sólo por ser el medio que nos conecta con el mundo exterior en el que para comunicarse no se necesita la presencia de un interlocutor, sino también porque, como aventura M. Sharwood Smith (1976:18), “sólo escribiendo podremos mejorar nuestro nivel de conocimientos de la lengua hablada”. Lo cual, hasta cierto punto, parece plausible, pues al no contar con recursos extra (la voz, rasgos supra-segmentales, gestos, oyentes, etc.) el grado de concentración en la forma adecuada de expresión es mayor.

Las microdestrezas o subdestrezas que caracterizan la escritura son de un orden totalmente distinto, al lenguaje hablado en el idioma Inglés. Precisamente, por no ser una forma espontánea de comunicación, el texto escrito es con frecuencia el resultado de un proceso complejo en el que se reflexiona, se planifica el mensaje, se redacta en borrador, se revisa, se edita, etc., todo lo cual supone un esfuerzo de atención que puede desanimar al estudiante, el cual prefiere por lo general emplear el tiempo en practicar otros aspectos de la lengua.

La expresión escrita como producto se ajusta a unos patrones determinados (normas gramaticales, de estilo, registro, etc.) por lo tanto también es una destreza que requiere un proceso considerable de tiempo para perfeccionarla como producto.  Hay que señalar que muchas personas ni aún en su lengua nativa pueden redactar bien un escrito,  no se diga en un lengua extranjera cuyo código grafológico es diferente al que se habla y se escucha. 

En la expresión escrita entran en juego una serie de microdestrezas que, como ya hemos dicho, son de un orden distinto y quizás por ello más complejas de las que conforman otras destrezas. Veamos a continuación la lista que propone H. Douglas Brown (2001:343):

Microdestrezas de la Expresión Escrita

•
Reproducir grafemas y adoptar convenciones ortográficas apropiadas.

•
Escribir con la rapidez que exige el objetivo que se persigue.

•
Utilizar un vocabulario aceptable así como el orden de palabras adecuado.

•
Emplear las reglas gramaticales de un modo a aceptable.

•
Expresar una idea determinada utilizando distintas construcciones gramaticales.

•
Utilizar los mecanismos cohesivos propios del lenguaje escrito.

•
Usar las formas retóricas y convenciones del lenguaje escrito.

•
Realizar de manera adecuada las funciones comunicativas de los textos escritos atendiendo a la forma y al fin que se persigue.

•
Establecer vínculos y conexiones entre los distintos eventos asignando a tales relaciones las denominaciones de idea principal, idea secundaria, información nueva, información dada, generalización y ejemplificación.

•
Distinguir entre significado literal e implícito del texto en cuestión.

•
Expresar desde el punto de vista cultural referencias específicas que aparecen en el contexto del documento escrito.

•
Desarrollar y usar una serie de estrategias de escritura tales como asegurarse de que el lector interpreta el texto correctamente, usar recursos de pre-escritura, escribir con fluidez los primeros borradores, utilizar paráfrasis y sinónimos, pedir ayuda a los compañeros y al profesor y utilizar el feedback para revisar y editar el texto.

El número y variedad de textos escritos que pueden producirse es incalculable; desde un simple apunte en nuestra agenda personal hasta una biografía de un personaje conocido o una obra literaria de considerable extensión.  Lo importante, de todas formas, en la enseñanza de la expresión escrita es saber cuáles son los rasgos característicos de cada uno de esos textos, algo que el hablante nativo culto evidentemente no ignora. Y ello no sólo por la estructura formal del texto en cuestión (una receta de cocina tiene una “apariencia” distinta de la de un anuncio de alquiler de un piso) sino también por la situación o “contexto social” a que hacen referencia. Esos rasgos son, por una parte, lingüísticos (léxicos, morfológicos, sintácticos) y, por la otra, retóricos, es decir, relacionados con la forma en que se construye el texto de acuerdo con la situación comunicativa o contexto de situación. En este sentido, es importante la noción de registro, que varía según los usuarios (variedad geográfica y variedad social) y que define asimismo la variedad textual y estilística.

El texto escrito debe ser:  correcto gramaticalmente,  adecuado desde el punto de vista de la variedad y del registro, coherente; las distintas partes de que se compone deben guardar relación entre sí, cohesivo; la relación entre las distintas partes se produce mediante procedimientos tales como la anáfora, la elipsis, la sustitución, los marcadores textuales, etc.  Por lo tanto la destreza de escribir requiere también de un proceso gradual de aprendizaje y es el docente, quien tienen que facilitar este proceso a través de estrategias de evaluación procesual que permitan ir detectando errores a tiempo y tomando decisiones que permitan al aprendiz perfeccionarse procesualmente en esta destreza. 
7.3.1.1. LAS DESTREZAS RECEPTIVAS: 

En este grupo se encuentran las destrezas de escuchar y leer, entender lo que otro dice es prioritario para la comunicación, es imposible contestar o responder a otra persona si no hemos comprendido lo que ha dicho. Richie, Coger y Francesca Tarquet manifiestan: “Los estudiantes necesitan usar sonidos y ritmos del nuevo idioma, así pueden ellos entenderlo y aprender a producirlo por ellos”
 
A. DESTREZA DE ESCUCHAR

El escuchar implica la decodificación de un mensaje, un requisito previo para poder escuchar es poder percibir los sonidos de todo tipo que llegan a nuestro oído y que si son articulados forman parte de la cadena hablada, lo que supone la interacción con otra destreza, es decir, la expresión oral por parte de alguien que habla. En este caso escuchamos lo que otra persona dice, lo cual no significa que le entendamos si utiliza un código distinto del nuestro, o cuando nuestro conocimiento del suyo es aún muy pobre. Sabemos que hasta incluso siendo hablantes de la misma lengua se producen muchos fallos en la comunicación. 

Muchos maestros de inglés consideran esta habilidad como la más importante de todas. Al escuchar activamente el estudiante piensa, adquiere vocabulario y sintaxis, así como también una mejor pronunciación del idioma. Aunque existen muchas dificultades que tienen que ver con el reconocimiento de palabras, debido a la variabilidad fonética de los sonidos que emite el hablante en una lengua extranjera para el oyente.

Entre las variaciones más conocidas en cuanto a la forma de realizar segmentos fonéticos, Cor J. Koster (1991:7) señala las siguientes.

a) Variabilidad en la duración de las vocales y consonantes: Ingl. /i/ /i:/;

b) Asimilación de sonidos: Esp. /n/ → [m] : un velo /umbelo/;

c) Velocidad de emisión o tempo;

d) Número y longitud de las pausas;

e) Familiaridad con la voz del hablante;

f) Calidad de la señal de habla.

Existe la creencia de que comprender lo que oímos es más fácil que hablar o escribir. Pues realmente escuchar es una actividad extremadamente compleja, que incluye el desarrollo de muchas subdestrezas como las siguientes: 

Tabla adaptada de J. Richards por H.D. Brown (2001: 236)

Microdestrezas  de la Destreza de Escuchar 

•
Almacenar en la memoria corta extractos de discurso de distintas dimensiones

•
Reconocer sonidos distintivos de la lengua

•
Reconocer patrones de acentuación, palabras en posición tónica y átona, curvas de entonación con diferentes patrones de significación

•
Reconocer formas reducidas de las palabras

•
Distinguir fronteras de las palabras, reconocer núcleo de las palabras e interpretar el orden de las palabras y su significado.

•
Procesar los diferentes ritmos del lenguaje

•
Procesar el lenguaje hablado en el que hay pausas, errores, conectores y otras variables de la acentuación

•
Reconocer categorías gramaticales de palabras (nombres, verbos, etc.), sistemas (v.gr. tiempo, concordancia, género, número) patrones, reglas y formas elípticas

•
Detectar constituyentes oracionales y distinguir entre constituyentes mayores y menores

•
Reconocer que un enunciado concreto puede expresarse utilizando distintas formas gramaticales

•
Reconocer mecanismos de cohesión en la lengua hablada.

•
Reconocer las funciones comunicativas de los enunciados según las situaciones, los participantes y los fines.

•
Inferir situaciones, participantes, objetivos utilizando conocimientos del mundo real.

•
A partir de sucesos, ideas descritas, etc., predecir resultados, inferir vínculos y conexiones entre sucesos, deducir causas y efectos y detectar relaciones tales como idea principal, idea secundaria, información nueva, información dada, generalización y ejemplificación.

•
Distinguir entre significado literal e implícito

•
Usar gestos, movimientos, expresión oral, tales como detectar palabras clave, adivinar el significado de las palabras en el contexto, solicitar ayuda y demostrar cuándo se ha comprendido y cuándo no.
Por el hecho de su complejidad la destreza de escuchar es descuidada por los docentes y no es practicada por los estudiantes, siendo muy vital para ellos, puesto que mientras más escuchen, más aprenden un idioma.  El conocer las microdestrezas de la destreza de escuchar es muy importante para el docente puesto que los indicadores de evaluación deben evidenciar la puesta en práctica de una de éstas en un contexto comunicativo auténtico utilizando recursos que nos facilita  la tecnología actual. 

B. DESTREZA DE LEER

“Leer en el sentido de entender el discurso no sólo supone reconocer lo que significan las palabras y las frases, sino también el valor que adquieren cuando se asocian entre sí como elementos del discurso” (Widowson, H.G. 1978:63).

De la misma manera que existe una estrecha relación entre la comprensión oral y la expresión oral, también hay una correspondencia evidente entre la comprensión, escrita o lectora y la expresión escrita, entre la lectura y la escritura, pues lógicamente la primera presupone la segunda. 

En el plano teórico, son dos las concepciones más relevantes que se manejan en torno a la lectura: a) la que la considera como un conjunto de destrezas que debería dominar el alumno para poder decodificar un texto y entender así su significado y, b) la que contempla la lectura como un proceso activo en el que el alumno, a partir de sus conocimientos previos, construye nuevos conocimientos con la información que le proporciona el texto.

De los tres elementos que intervienen en el acto de leer, lector, texto y escritor, son los dos primeros los que realmente merecen más atención, pues, por una parte, tanto si se contempla la lectura como producto o como proceso, no es fácil precisar las subdestrezas que entraña ya que varían según los individuos. Además, el lector al enfrentarse con un texto puede encontrarse con dificultades de interpretación, lo que hace necesario investigar cuáles son las reglas que rigen el proceso de la lectura.

Básicamente, la lectura se concibe de dos formas diferentes aunque complementarias: a) leer para incrementar nuestro conocimiento de la lengua o b) para desarrollar esta destreza y poder así leer con más rapidez, lo que permite extraer la información que nos interesa sin tener que leer un texto íntegramente y sin que sea obligatorio conocer todas las palabras. En el fondo, el objetivo es el mismo en ambos casos (obtener una información que buscamos), pero la manera de enfrentarse al texto da lugar a distintos modos de lectura. La lectura será intensiva o extensiva si atendemos al criterio de: a.- detallada o superficial si la consideramos desde el criterio y b.- desde la habilidad para obtener la información deseada.

Intensiva: para averiguar el significado de cada palabra o frase, así como las relaciones entre las distintas partes de un texto.

Extensiva: para obtener una idea general del texto. No exige entenderlo todo o casi todo, como en la lectura intensiva y generalmente se hace por el placer de leer.

Detallada (scanning) para buscar en el texto algo concreto, un dato, una fecha, un nombre, etc. 

Superficial (skimming) para ver cuál es la idea principal o los párrafos más significativos de lo que se dice en el texto. 

Para entender el texto, el lector parte de los elementos mínimos (letras, morfemas, sílabas, palabras, etc.) o, al revés, de sus conocimientos previos y experiencia lectora, lo cual viene prácticamente a coincidir con los dos primeros tipos de lectura señalados anteriormente.

Otra distinción que suele hacerse es la de lectura silenciosa y lectura en voz alta. La segunda puede ser útil en las primeras fases del aprendizaje (el profesor como modelo), no es muy  aconsejable como técnica de lectura por parte del alumno en la clase, ya que éste suele concentrarse más en la pronunciación que en el significado, no es una actividad natural, y, sobre todo, porque el hacerlo por turnos supone que mientras uno lee, los demás no prestan atención o, lo que es aún peor, pueden estar escuchando un mal modelo.

Por otra parte, leer en una lengua extranjera puede resultar más difícil de lo que a primera vista parece, sobre todo si se trata de una lengua no afín a la propia del lector. Y es que leer entraña numerosas subdestrezas, como vemos en la siguiente lista tomada de Brown (2001:307):

Microdestrsezas de la Destreza de Leer

•
Saber distinguir los grafemas y patrones ortográficos que tienen valor distintivo.

•
Retener en la memoria corta trozos de discurso de distinta extensión.

•
Procesar la lectura con la rapidez que exija la tarea en cuestión.

•
Reconocer palabras e interpretar el orden de palabras y su significado.

•
Reconocer categorías gramaticales (nombres, verbos, etc.), sistemas (tiempos verbales, concordancia, pluralización), patrones, reglas y formas elípticas.

•
Reconocer que un determinado significado puede expresarse utilizando diferentes construcciones gramaticales.

•
Reconocer mecanismos de cohesión en el discurso escrito y el papel que desempeñan para señalar relaciones entre cláusulas.

•
Reconocer las funciones retóricas del discurso escrito y su importancia para la interpretación del mismo.

•
Reconocer las funciones comunicativas de textos escritos según su forma y finalidad.

•
Inferir un contexto no explícito basándose en la experiencia o conocimientos previos.

•
Inferir vínculos y conexiones entre acontecimientos, ideas, etc., deducir causas y efectos y encontrar relaciones tales como idea principal, secundaria, información nueva, información dada, generalizaciones, simplificaciones.

•
Distinguir entre significado literal e implícito.

•
Descubrir referencias culturales específicas e interpretarlas en un contexto de esquemas culturales previos que sean apropiados.

•
Desarrollar y usar un conjunto de estrategias para obtener información tales como scanning y skimming, para identificar marcadores del discurso, adivinar palabras por el contexto, activar esquemas para interpretar textos, etc.
Resulta imprescindible reconocer la complejidad de la destreza de leer para poder diseñar técnicas de evaluación apropiadas de manera que apoyen a mejorar la comprensión lectora en los aprendices de una lengua extranjera. 
TÉCNICAS PARA EVALUAR LAS DESTREZAS DE LEER Y ESCUCHAR

Muchas técnicas que sirven para evaluar la destreza de escuchar pueden también ser usadas para evaluar la destreza de leer. Pero no todas las técnicas de leer pueden aplicarse para la destreza de escuchar. Esto se da porque, con textos extensos, el aprendiz  al escuchar requiere retener mucha información en su cabeza y entonces se estará evaluando memoria antes que la destreza de escuchar.  

Para evaluar estas destrezas deben utilizarse textos cortos y las tareas serán algo que los estudiantes puedan hacer mientras escuchan  como: preguntas de opción múltiple, marcar un diagrama, seguir un mapa etc. Es importante que las pruebas para evaluar la destreza de escuchar no confundan al estudiante, por ejemplo las preguntas de opción múltiple deben estar en el mismo orden del texto y no tratar de confundir al oyente.

Recuerden que el oyente puede perder la primera respuesta  y por concentrarse en ésta continúan perdiendo las siguientes mientras la cinta continúa. Es por ello una buena idea utilizar textos con claros inicios y finales. Esto le dará el estudiante mejor oportunidad de escuchar. Entre las principales técnicas tenemos:

· Selección: mientras los estudiantes leen o escuchan un texto o luego de hacerlo, ellos seleccionan la respuesta correcta. Existen miles de formas de usar esta técnica sin embargo los docentes deben usar las que sean semejantes a situaciones de la vida real. Por ejemplo:
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· Unión Simple: Mientras los estudiantes leen o escuchan un texto o luego da hacerlo, ellos unen la respuesta de la derecha con dos o más posibilidades. En ésta técnica hay formas de complicar la tarea de los estudiantes incluyendo distractores que tienen relación pero que no corresponden.
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· Unión múltiple: Significa que más de una respuesta es posible o puede haber una respuesta con varias opciones. Por ejemplo: 
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· Ordenar: Esta técnica puede usarse con textos largos porque es más apropiada para la destreza de leer. En ésta técnica si el estudiante comete un error, entonces habrán al menos dos respuestas equivocadas. Ejemplos:
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· Transformar la misma idea a una forma de expresión diferente: Ésta técnica puede también ser muy útil para evaluar las destrezas de hablar y escribir pero  se trata de mantener la primera variable mientras se cambia la segunda. Por ejemplo: 
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· Llenar un espacio: Esta técnica puede ser guiada por sugerencias, lo que sería similar a la de escogitamiento simple pero puede servir para expandir palabras dadas o notas a oraciones. Por ejemplo:
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· Escoger un Título: Esta técnica es típica para evaluar la destreza de leer. Puede ser aplicada en selección simple o múltiple, pero es muy útil para evaluar textos largos. 

Por ejemplo: 

[image: image10.png]Read the description of summer below. Imagine youare a publisher. Which of the
four photoswould you choose to ilustrate this text? Why?





· Ranking y Ordenar por preferencias: Ésta técnica es un poco personalizada y muy útil también para evaluar las destrezas de hablar y escribir al pedir la explicación del porqué?. 

[image: image11.png]Read the following four descriptions (A-D) of the photograph. Which one
describesit best? Putthe paragraphs n order of preference.

Ubest__ 2 3 4worst)

e

Read the following four advertisements for multimedia computers. Which do you
find the most persuasive foryour family’s need? Why?

R





TÉCNICAS PARA EVALUAR  LAS DESTREZAS DE HABLAR Y ESCRIBIR

Las técnicas descritas hasta aquí son fáciles de cuantificar en el momento de la evaluación. Sin embargo, los docentes debemos tomar en cuenta que existen destrezas que en vez de  cuantificar se deben juzgar. Recordemos siempre que la evaluación procesual  debe ser para ayudar al estudiante a aprender y a evaluarlo. Para que exista congruencia en los planteamientos de la evaluación procesual es necesario que el alumno también desarrolle un juicio de valor para evaluar su propio trabajo.

· Perfiles y Esquemas Analíticos de Calificación: La mayor dificultad que se presenta al evaluar el uso de un idioma es bajar los niveles de subjetividad en el puntaje asignado al alumno. Muchos docentes califican el trabajo oral y escrito por impresión o simplemente dan una calificación por la fluidez del hablante o escritor sin tomar en cuenta los errores. La mejor manera de bajar el nivel de subjetividad es tomar en cuenta las subdestrezas como indicadores  y así el docente puede explicar al alumno: lo hiciste bien en precisión pero hubieron ciertos errores en pronunciación o en estructura o vocabulario etc. (Ver anexo No. 3).
· Esquemas Analíticos de Calificación: Como se dijo antes esta técnica califica las destrezas productivas pero contando con la opinión del alumno, haciéndolo notar donde tiene dificultades y también donde han sido exitosos. Esta técnica es muy buena cuando el profesor y alumno tienen claro los indicadores que determinen en un esquema analítico previamente elaborado para evitar la subjetividad y aumentar la participación del alumno en su evaluación. Por ejemplo:
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· Perfiles: Son muy útiles cuando queremos darle mayor información al estudiante sobre donde están los problemas y cómo mejorar. Por lo tanto, el profesor y el estudiante discuten juntos los problemas y éxitos en su evaluación. Un perfil según Baxter (2001) es entonces más que solo una nota, “es como una referencia a una descripción de la habilidad de una persona – una descripción que es dada al estudiante” utilizando descriptores que pueden ir entre tres y cinco niveles. Por ejemplo:
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· Bandas: Es una técnica similar a la de perfiles pero se puede decir que las calificaciones o notas asignadas a los descriptores están en relación con los niveles de destrezas de los estudiantes. Para cada destreza existen nueve o diez bandas. Es muy útil para evaluación diagnóstica y sumativa porque se elaboran en base a un determinado tiempo del programa para ver los resultados logrados. Por ejemplo:
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TÉCNICAS PARA EVALUAR DESTREZAS, PROCEDIMIENTOS Y ACTITUDES

Por lo general somos los docentes quienes hemos juzgado a los estudiantes a través de pruebas, evaluaciones, análisis de su trabajo u otras formas de evaluar. Sin embargo, continúa siendo difícil calificar con precisión la habilidad de los estudiantes. Al final solo existe una persona que sabe cuánto ha aprendido y es precisamente el estudiante. Por lo tanto es muy importante involucrar al estudiante en su proceso de evaluación para que asuma la responsabilidad de mejorar. 

· Pregunta directa: Es importante hacer notar que el aprendizaje es una acción individual, se puede estudiar en grupos pero se aprende individualmente de acuerdo a su estilo personal. Es así que la pregunta directa ayuda a evaluar la actitud del estudiante preguntándole directamente: ¿Sientes que has mejorado?, si el estudiante es honesto contestará que no ha mejorado mucho pero algo sí. El docente en su actitud notará si está diciendo la verdad y contrastará con su opinión. Por ejemplo:
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· Enseñar y evaluar: Si el enfoque de la evaluación es como herramienta de mejora, entonces enseñar y evaluar van juntos. Tradicionalmente el estudiante está acostumbrado a que el profesor le diga que es bueno o malo, o se suele escuchar comentarios como  en este examen estuve con suerte. Esto es porque el docente no involucra al estudiante en la evaluación. Hoy en día los docentes debemos estar consientes de que la evaluación es parte del proceso de enseñanza-aprendizaje y que ésta puede ser usada para ayudar a los estudiantes a detectar sus fortalezas y debilidades y planificar las acciones para mejorar el aprendizaje. Esto les enseña a ser autocríticos y más responsables de su aprendizaje. 

· Re-planificar: Es lógico pensar que el estudiante no aprende todo lo que le enseñamos, o que ellos aprenden cosas que no les enseñamos, o que ellos puedan crear ideas que nunca han escuchado en clase. Es también natural que en la clase se presenten problemas que no hemos previsto. Todo esto es posible tomar en cuenta si el docente utiliza la evaluación para mejorar y en base a las dificultades presentadas  puede re-planificar para reforzar algún tema o actitud. 

· Escalas de Confiabilidad: Es una técnica  para evaluar actitudes que puede ser fácilmente incluida en una prueba a través de una escala de números junto a cada pregunta. Esto permitirá comparar lo que el estudiante piensa que puede con lo que realmente puede hacer y además la información puede ser muy útil en futuras autoevaluaciones y es un buen ejemplo de evaluar mientras se enseña. Por ejemplo:
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· Listas de control: Es un lista que permite controlar el avance y rendimiento de los estudiantes de acuerdo a los contenidos planificados. Se puede evaluar destrezas lingüísticas, de aprendizaje, de actitud adaptándola al avance en el programa. Para utilizarlas es necesario hacerlo participar al estudiante sobre los avances que se debe ir haciendo progresivamente.  Es muy útil al inicio del año para llegar a establecer compromisos sobre los aprendizajes de deben lograrse en un tiempo determinado. (ver anexo No. 4)

· Diario del Aprendiz:  Es un registro del aprendiz donde hace una nota semanal o mensual sobre sus aprendizajes de ese tiempo determinado.  Puede ser llevado en el mismo cuaderno con un diseño especial que incluya los temas que se ha cubierto en la semana. Es muy útil puesto que es el alumno quién reconoce lo que ha aprendido. Así mismo puede servir de instrumento de reflexión para realizar una hetero-evaluación. (Ver anexo No. 5).
· Pruebas escritas: Esta es una técnica muy válida para realizar co-evaluación. Puede que el profesor al inicio desconfíe de los estudiantes en el sentido de hacer preguntas fáciles o para corregirse pero realmente es muy enriquecedora si pensamos en la evaluación como herramienta que ayuda al aprendizaje. Se la puede aplicar por grupos y es muy válido, llevar a cabo el proceso hasta la calificación vía bandas, perfiles u otra opción y la respectiva  reflexión sobre los errores. Se le puede hacer una variación cuando se les ofrece a los alumnos los temas y son ellos quienes van poniendo una pregunta para cada ítem.  Por ejemplo:
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· Clínicas: Es una técnica que sirve para evaluar cada clase, cada lección, cada unidad etc. Consiste en determinar un tiempo para preguntar a los estudiantes ¿cómo estuvo la clase?, ¿la lección?, ¿qué dudas tienen? para reforzar sobre ello. Es muy importante que cuando nacen las preguntas de los alumnos es el momento de enseñar. Aunque pueden haber preguntas no relacionadas con la clase, aún así es necesario aprovechar el momento para enseñar. Se puede añadir comentarios sobre el proceso.  Es necesario incluir una agenda para este proceso y se puede iniciar con las preguntas más relevantes. (Ver anexo No. 6)
¿QUÉ ES EL MARCO COMÚN EUROPEO DE EXAMINACIÓN REFERENCIAL?

El Marco común europeo de referencia para las lenguas: aprendizaje, enseñanza y evaluación (MCERL) es un estándar que pretende servir de patrón internacional para medir el nivel de comprensión y expresión orales y escritas en una lengua; así como favorecer la intercomunicación, la movilidad profesional y el intercambio cultural. Es el resultado de más de diez años de investigación  de profesionales en el ámbito de la  lingüística aplicada y de la pedagogía, quienes son miembros del Consejo de Europa. 

El Marco común europeo de referencia para lenguas, establece una serie de niveles para todas las lenguas a partir de los cuales se favorece la comparación u homologación de los distintos títulos emitidos por las entidades certificadas, pues pretende además motivar una reflexión sobre los objetivos y la metodología de la enseñanza y el aprendizaje de lenguas, así como facilitar la comunicación entre estos profesionales y ofrecer una base común para el desarrollo curricular, la elaboración de programas, exámenes y criterios de evaluación, manuales y materiales de enseñanza en Europa. Su objetivo primordial es dar las pautas para que los estudiantes sepan lo que tienen que aprender a hacer con el fin de utilizar una lengua para comunicarse, así como los conocimientos y destrezas que tienen que desarrollar para poder actuar de manera eficaz, contribuyendo de este modo a facilitar la movilidad entre los ámbitos educativo y profesional.

Los encargados del proyecto observan que el número más adecuado de niveles para el aprendizaje, enseñanza y evaluación de las lenguas es seis, que no coinciden con los niveles clásicos de básico, intermedio y avanzado, al estar situados por encima o por debajo de ellos, respectivamente.
NIVELES Y ESTÁNDARES COMUNES DE REFERENCIA
Los seis niveles establecidos tienen la finalidad de ayudar a describir los niveles de dominio lingüístico exigidos por los exámenes y programas de evaluación existentes, con el fin de facilitar las comparaciones (homologaciones) entre los distintos sistemas de certificados.

Con base en esto, se elabora una distinción inicial en tres bloques amplios, cada bloque se ramifica en otros dos niveles más restrictivos.

· Bloque A: Usuario básico. 

· Nivel A1: Acceso.

· Nivel A2: Plataforma.

· Bloque B: Usuario independiente. 

· Nivel B1: Umbral.

· Nivel B2: Avanzado.

· Bloque C: Usuario competente. 

· Nivel C1: Dominio operativo eficaz.

· Nivel C2: Maestría.

Aunque la escala puede tener subdivisiones debido a la complejidad en el dominio de una lengua extranjera y se lo representa de la siguiente manera: 

[image: image18.png]Descripeion

A1 |principiante 1
A2 |principiante 2
A1 |elementall
22 |elemental2
BL1  |Pre-intermediol
BL2  |[Pre-intermedio2
821 [Intermediobajo
822 |[Intermedioaito
1 [avanzadobajo
a2 [avanzadoalto
« Nivelnativo





La escala global para los seis niveles, se detalla de la siguiente manera, tomando en consideración las cinco capacidades que los estudiantes deben adquirir para cada nivel, unificando criterios de aprendizaje para todos los idiomas.

- comprensión auditiva 

- comprensión de lectura

- interacción oral

- expresión oral

- expresión escrita

La categoría comprender  integra las destrezas comprensión auditiva y comprensión lectora; la categoría de hablar que integra las de interacción oral y expresión oral y la categoría escribir comprende la destreza expresión escrita. Los estándares que determina el MCERL de manera general son los siguientes:

· Nivel A1: Se adquiere cuando el estudiante es capaz de comprender y utilizar expresiones cotidianas de uso muy frecuente así como frases sencillas destinadas a satisfacer necesidades de tipo inmediato; cuando puede presentarse a sí mismo y a otros, pedir y dar información personal básica sobre su domicilio, sus pertenencias y las personas que conoce y cuando puede relacionarse de forma elemental siempre que su interlocutor hable despacio y con claridad y esté dispuesto a cooperar.

· Nivel A2: Se adquiere cuando el estudiante es capaz de comprender frases y expresiones de uso frecuente relacionadas con áreas de experiencia que le son especialmente relevantes (información básica sobre sí mismo y su familia, compras, lugares de interés, ocupaciones, etc.); cuando sabe comunicarse a la hora de llevar a cabo tareas simples y cotidianas que no requieran más que intercambios sencillos y directos de información sobre cuestiones que le son conocidas o habituales y cuando sabe describir en términos sencillos aspectos de su pasado y su entorno así como cuestiones relacionadas con sus necesidades inmediatas.

· Nivel B1: Se adquiere cuando el estudiante es capaz de comprender los puntos principales de textos claros y en lengua estándar si tratan sobre cuestiones que le son conocidas, ya sea en situaciones de trabajo, de estudio o de ocio; cuando sabe desenvolverse en la mayor parte de las situaciones que pueden surgir durante un viaje por zonas donde se utiliza la lengua; cuando es capaz de producir textos sencillos y coherentes sobre temas que le son familiares o en los que tiene un interés personal y cuando puede describir experiencias, acontecimientos, deseos y aspiraciones, así como justificar brevemente sus opiniones o explicar sus planes.

· Nivel B2: Se adquiere cuando el estudiante es capaz de entender las ideas principales de textos complejos que traten de temas tanto concretos como abstractos, incluso si son de carácter técnico siempre que estén dentro de su campo de especialización; cuando puede relacionarse con hablantes nativos con un grado suficiente de fluidez y naturalidad de modo que la comunicación se realice sin esfuerzo por parte de ninguno de los interlocutores y cuando puede producir textos claros y detallados sobre temas diversos así como defender un punto de vista sobre temas generales indicando los pros y los contras de las distintas opciones.

· Nivel C1: Se adquiere cuando el estudiante es capaz de comprender una amplia variedad de textos extensos y con cierto nivel de exigencia, así como reconocer en ellos sentidos implícitos; cuando sabe expresarse de forma fluida y espontánea sin muestras muy evidentes de esfuerzo para encontrar la expresión adecuada; cuando puede hacer un uso flexible y efectivo del idioma para fines sociales, académicos y profesionales y cuando puede producir textos claros, bien estructurados y detallados sobre temas de cierta complejidad, mostrando un uso correcto de los mecanismos de organización, articulación y cohesión del texto.

· Nivel C2: Se adquiere cuando el estudiante es capaz de comprender con facilidad prácticamente todo lo que oye o lee; cuando sabe reconstruir la información y los argumentos procedentes de diversas fuentes, ya sean en lengua hablada o escrita, y presentarlos de manera coherente y resumida y cuando puede expresarse espontáneamente, con gran fluidez y con un grado de precisión que le permite diferenciar pequeños matices de significado incluso en situaciones de mayor complejidad
TIPOS DE EXÁMENES
La Universidad de Cambridge ha desarrollado una serie de exámenes que se han denominado, (Cambridge ESOL Examinations) que están unidos a los niveles del marco común europeo (CEF) establecidos por el Consejo de Europa. Los niveles y equivalencias van desde un nivel básico Key English Test (KET) hasta un nivel de suficiencia Certificate of Proficiency in English (CPE) como se señalan en la siguiente tabla:
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ESTRUCTURA DE LOS EXÁMENES
Cada examen consta de cinco secciones  que son: reading con 4 partes, writing con dos partes, use of english con 5 partes, listening con 4 partes y speaking con 4 partes, con un total de 200 items, valorados en 1 punto cada uno. El tiempo establecido para el examen es de 5 horas distribuido de acuerdo a la extensión y  nivel de dificultad de cada destreza y los ítems que van siempre de lo simple a lo complejo. En el (anexo No. 7) se muestra un ejemplo sobre la estructura del  examen First Certifícate in English que es el nivel que los estudiantes de la carrera investigada deben estar en capacidad de aprobar.

ESCALAS DE RESULTADOS
Los resultados se presentan en tres notas que son las que muestran que los aspirantes aprueban (A, B y C); y, dos notas que señalan que reprueban (D y E). Los rangos y porcentajes aproximados para cada nota se presentan así:
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La examinación es administrada a través de centros autorizados que actúan como intermediarios. Aunque el proceso mismo es desarrollado con Cambridge University Press directamente. Los resultados muestran a los candidatos con un gráfico estadístico su logro en cada sección.  Éstos son mostrados en una escala que va de Good – Borderline  – weak; y son enviados al candidato conjuntamente con sus certificados en forma muy reservada dos meses luego de la examinación.

PRESENTACIÓN Y DISCUSIÓN DE RESULTADOS

Ante la problemática evidenciada en esta investigación acerca de la baja calidad del aprendizaje del idioma inglés en la Carrera de Idioma Inglés de la Universidad Nacional de Loja,  los resultados de esta investigación estuvieron dirigidos a comprender lo que ocurría en el proceso de evaluación, tipos de evaluación que se aplican, formas de evaluar a los estudiantes, técnicas e instrumentos que se utilizan y a determinar el estándar de aprendizajes logrados por los estudiantes en el aprendizaje del Inglés como lengua extranjera al culminar su carrera en relación con los estándares establecidos por el Marco Común Europeo. 

Valle y cols. (1999) afirman que “los esfuerzos para mejorar la docencia universitaria son imprescindibles, pero éstos deben ir acompañados de un análisis exhaustivo de los procesos de aprendizaje y de los factores o mecanismos de evaluación que puedan determinar la calidad de los aprendizajes conseguidos”.

Los resultados que se obtuvo a través de los instrumentos aplicados en la investigación de campo se muestran a continuación:

CONCEPCIÓN DE LA EVALUACIÓN EN LA CARRERA

    Tabla No. 1
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Ante la interrogante formulada a los profesores y estudiantes de la carrera  en las encuestas sobre ¿qué entiende por evaluación de aprendizaje? El 72.9% de las respuestas determinaros que la evaluación es: “Recoger  información y  emitir de un juicio valorativo”  esta concepción de evaluación es claramente evidencia la aplicación de una evaluación sumativa y tradicional donde solamente se evalúa para valorar y no para utilizar éstos datos y reforzar donde se detectan deficiencias, es decir es una concepción simplista del proceso evaluativo. Como señala Tyler (1942), Hammond (1973) y Metfessel y Michael (1967) que proponen un modelo de evaluación con un enfoque basado en el producto, que mida fundamentalmente la consecución de las metas y objetivos de instrucción propuestos en cada programa, este tipo de evaluación tiene solamente un enfoque de resultados antes que de proceso y estrategia para mejorar resultados de aprendizaje. 

Por otra parte, solamente un porcentaje mínimo del 29% asumen que la evaluación es “recoger información, emitir un juicio valorativo, tomar decisiones, retroalimentar y  valorar nuevamente” es decir que asumen un enfoque de proceso como señala (Pizemicky 1991) “tomando en consideración la reflexión de los propios errores” , es decir que la evaluación debe servir de ayuda para elevar la calidad del aprendizaje y mejorar el rendimiento de los alumnos durante el proceso. 

Todas estas percepciones en coherencia con el enfoque de evaluación que se adjudican los docentes y estudiantes hablan a favor de una concepción tradicionalista dirigida fundamentalmente a evaluar los resultados con instrumentos que no permiten evaluar destrezas comunicativas para determinar deficiencia y debilidades de los estudiantes en el manejo del idioma y sus subdestrezas que permitan llegar a consolidar un aprendizaje de calidad evidenciado en los estándares que tienen los estudiantes al finalizar su carrera. 

EL PROPÓSITO DE EVALUAR EL APRENDIZAJE

     Tabla No. 2
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En la pregunta sobre el propósito de la evaluación de aprendizajes, podemos observar que el 43.2 % de los docentes y estudiantes toman como objetivo principal de la evaluación el “Evaluar cumplimiento de objetivos”  lo cual  relaciona al proceso evaluativo desde una visión reduccionista que establece la medición de objetivos como evidencia de resultados de aprendizaje.  Es  decir, los docentes se han acostumbrado a utilizar la evaluación como herramienta de medición para acreditar, promocionar y certificar antes de una perspectiva más amplia de la evaluación que permita  evidenciar el uso de la evaluación como una herramienta que ayude a los estudiantes a aprender. 

La mayoría de docentes tiene una lógica en el manejo de la evaluación con énfasis en el grado de aprendizaje que se ha logrado con los estudiantes de una unidad de contenidos con lo que se establece que el propósito de la evaluación son los resultados son la aplicación de algún instrumento y técnicas  que evalúen  sumativamente  para determinar hasta qué punto alcanzan los alumnos los objetivos previamente establecidos en la unidad de contenidos. Pero este procedimiento de evaluación no permite establecer en realidad el ¿porqué y para qué evaluar?. 

Siempre se están comparando el aprendizaje de los estudiantes reflejados en calificaciones sobre un puntaje estándar manejado a nivel institucional que generalmente no permite evidenciar un desarrollo procesual de subdestrezas lingüísticas que vayan a constituirse en parte de una integración de las misma en competencias lingüísticas, sociolingüística y pragmáticas indispensables como usuarios del idioma extranjero para el ejercicio de la profesión. 

Pues realmente el propósito que debe guiar el proceso de evaluación no solamente a determinar el  objeto de la evaluación que son los  conocimientos, destrezas y actitudes del idioma inglés, sino también a ayudar a los estudiantes a buscar mecanismos y estrategias para aprender  y mejorar durante el proceso. Esto les dará la oportunidad de llegar a valorar sus aprendizajes evidenciados en subdestrezas de manera que vayan reflexionando sobre su progreso e implementado las técnicas de retroalimentación para al final lograr resultados satisfactorios  y manejar la evaluación como estrategia para mejorar antes que como herramienta de medición de resultados. 

TIPOS DE EVALUACIÓN QUE SE APLICAN EN EL PROCESO DE ENSEÑANZA APRENDIZAJE DEL IDIOMA INGLÉS
     Tabla No. 3
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En referencia a los momentos de evaluación  que los docentes de la carrera investigad aplican tenemos que el porcentaje mayoritario 100% se da en la evaluación sumativa, lo que corrobora nuestra hipótesis de que se aplica una evaluación de resultados antes que de proceso. 

Es muy importante saber los momentos de aplicación de la evaluación con propósitos previamente planificados y bien definidos, pues cada uno de los tipos de evaluación tiene diferentes objetivos pero en su aplicación los tres tipos de evaluación son importantes.

Los resultados reflejan que menos de la mitad de los docentes 46.5% hacen uso de la evaluación diagnóstica cuyo uso puede propiciar importantes puntos de partida en el proceso de enseñanza aprendizaje. Primeramente esta evaluación le va a permitir identificar el nivel de destrezas comunicativas que manejan los alumnos al inicio del programa  sobre ésta base, se tendrá que re-planificar el proceso enseñanza-aprendizaje, actuar sobre las debilidades o limitaciones que tienen los estudiantes antes de  continuar con el programa establecido.  Este tipo de evaluación además permitirá además visualizar las capacidades de los estudiantes para la adquisición de nuevos aprendizajes lo que facilitará la planificación de nuevas fases de evaluación así como la reflexión sobre las formas de aprender de los aprendices con la participación de los involucrados. 

Los resultados muestran que la evaluación formativa es poco aplicada 38.1%, lo que implica que no se utiliza esta como una estrategia de mejora de las subdestrezas de producción del idioma extranjero  como tal. La evaluación formativa tiene ese objetivo, pues ésta evalúa, valora, reflexiona y retroalimenta, se aplica durante el proceso enseñanza-aprendizaje, se propone intervenir para optimizar, es decir constatar de manera permanente el nivel de destrezas lingüísticas logradas por los estudiantes para en base a los errores motivar a los estudiantes a mejorar en el proceso  y además de que se constituye en un factor de eficacia y el perfeccionamiento gradual de los estudiantes.  Scriven (1967) le atribuyó una función pedagógica a la evaluación formativa, en una perspectiva de servicio y ayuda, y no de control y sanción como tradicionalmente ha sido. 

Mientras que la evaluación sumativa ha sido la más aplicada (100%), en el proceso de enseñanza-aprendizaje de los estudiantes de la Carrera de idioma Inglés. Por lo general la evaluación final se realiza con fines de acreditación y aprobación de los módulos o ciclos. Esta evalúa el producto final, del proceso enseñanza-aprendizaje mediante la valoración de los resultados obtenidos a través de pruebas escritas que muchas de las veces no determinan  el nivel de destrezas comunicativas que tiene el estudiante ya que la mayoría de las veces se evalúa, gramática, vocabulario,  lectura y escritura mientras que lo que menos se evalúa es precisamente el hablar y escuchar. 

FORMAS DE EVALUACIÓN 

Tabla No. 4
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Con respecto a las formas de evaluar, en las respuestas de docentes y estudiantes el 98.7% de los docentes aplican la heteroevaluación, pero con la característica tradicionalista de que es el docente quién evalúa al alumno y no se aplica a la inversa. Es decir que se continúa pensando que el docente es el único agente evaluador sin considerar al alumno como participante de su propio proceso de aprendizaje, de evaluación y de perfeccionamiento.  Este enfoque unilateral de la evaluación profesor-alumno no  permite tener al docente una visión más amplia del proceso de heteroevaluación, es decir incorporar un proceso que permita la determinación no solamente de las capacidades de los estudiantes sino también el desempeño de los docentes en su tarea de enseñar. 

La co-evaluación, alcanzó un resultado del 51.6%, esta forma de evaluación es aquella que se da entre pares o compañeros de aula o grupo. Éste proceso permite valorar y reflexionar sobre la dinámica del grupo de trabajo, el esfuerzo, la colaboración prestada a un trabajo en conjunto y lo que es más importante promueve la participación activa del estudiante en los procesos de evaluación. Esta forma de evaluación promueva la interacción social del individuo y por ende en la construcción de su aprendizaje (Vigostky). Además, es el alumno quien toma las decisiones en relación con su aprendizaje y genera ideas y estrategias que le van a permitir mejorar en el proceso. 

Desde esta perspectiva de evaluación, el rol del docente y alumno cambia de enfoque, ya no se maneja en forma unilateral sino más bien que estos procesos de evaluación contribuyan a que ambos sean agentes protagonistas del proceso enseñanza-aprendizaje y de evaluación donde se determinan las estrategias más viables para mejorar el proceso y lograr mejores resultados en la evaluación sumativa. 

En relación a los resultados de la autoevaluación, el 32.2% de los actores investigados señalaron que se aplica esta forma de evaluación. Según Casal (1998) autoevaluarse es tomar conciencia de lo que se está haciendo y de los objetivos que se pretenden alcanzar, es asumir la responsabilidad de reflexionar críticamente  sobre la propia acción con el único fin de mejorar. Por tanto la autoevaluación debe realizarse por parte del docente sobre su práctica y fomentar la participación de los alumnos en los procesos de autoevaluación de manera que direccionen a éstos a reflexionar sobre  su responsabilidad en la construcción de su propio aprendizaje y el estilo que tienen para lograr aprender (meta-aprendizaje).  

CARACTERÍSTICAS DE LA EVALUACIÓN DE LOS APRENDIZAJES.

   Tabla No. 5

[image: image25.png]INDICADORES EXTRAIDOS DE LAS PROFESORES ESTUDIANTES

ENCUESTAS
Permanente yformativa
Continua

Integral

Cualitativa

Cuantitativa
Democrética
Contextualizada
Flexible

Porcentaje
4
4
57
4
100

23
23

Porcentaje
a1
e
a
E
79
18
18
15

PUNTOS
MEDIOS
3638
407
491
381
897
9.0
23
20




En los resultados sobre las características de la evaluación que se aplica por parte de los docentes en la carrera investigada  se obtuvo que el 89.7% la evaluación es cuantitativa y el 49.1% indicó que ésta es integral. Las características de la evaluación aplicada por lo general evidencian los tipos y formas de evaluar, puesto que si se utiliza una evaluación de resultados no se está tomando en consideración las características  que permiten una evaluación efectiva en el proceso de enseñanza-aprendizaje.  

Se dice que la evaluación es permanente y formativa por su carácter, orientador o regulador, que se manifiesta a lo largo de todo el proceso educativo,  porque proporciona información constante sobre la adaptación del proceso de enseñanza y aprendizaje a las necesidades o posibilidades de los alumnos y es formativa porque acompaña al proceso de aprendizaje para mejorarlo y para tomar las medidas correctivas de forma inmediata.

Es continua; porque un proceso no puede evaluarse en momentos aislados sino a lo largo de su propio desarrollo, lo que significa proceder a una cuidadosa observación  e interpretación de la evaluación del proceso de aprender. Empieza con una evaluación inicial (recuperación de los saberes previos), continúa con la evaluación de seguimiento (a lo largo del proceso) y concluye con una evaluación confirmativa de las capacidades logradas. 

Es integral; porque considera todos los elementos,  procesos y agentes que están relacionados con el objeto de evaluación.

Es cualitativa; porque busca describir, explicar e interpretar el aprendizaje en términos descriptivos de conocimientos, destrezas y actitudes. Debe ser cualitativa porque primero se debe evaluar procesos, las decisiones a tomar deben ser inmediatas y por último porque la cantidad o el número como expresión del aprendizaje del alumno no dice mucho.

Es cuantitativa cuando refleja resultados expresados en una nota o calificación  que realmente no explica el proceso sino el producto, y además no permite la mejora ni una descripción de las limitaciones que tienen el alumno. 

Es democrática y contextualizada; cuando los criterios de evaluación son conocidos y comentados por alumnos y docentes. Contextualizada, porque las decisiones sobre la evaluación tienen que estar integradas en los proyectos de aula y en las tareas de aprendizaje partiendo de la realidad de cada grupo.

Es  flexible porque busca el análisis, permanente del proceso pedagógico, para su valoración y corrección. El establecimiento de un juicio de valor no puede ser el resultado de un acto, sino que debe originarse a partir del análisis de la propia actuación del sujeto. Para Santos, M. (1998), esta evaluación no es un momento final, sino un proceso que posibilita el cuestionamiento de diseño, criterios, instrumentos y resultados. 

PARÁMETROS DE APRENDIZAJE VALORADOS EN EL PROCESO DE EVALUACIÓN 

   Tabla No. 6
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Aparentemente, los parámetros de evaluación que son valorados por parte de los docentes son: los exámenes  98.7%, las tareas 93.6%, la investigación 92.3%, la participación en clase 91%, exposiciones 89.7% y las lecciones 79.5%. Con porcentajes minoritarios tenemos las exposiciones las actitudes y destrezas que son las que evidencian el nivel de manejo del idioma como lengua extranjera  por parte de los estudiantes. 

Para determinar los parámetros de evaluación se debe determinar el ¿qué evaluar?, pues en el aprendizaje de una idioma como lengua extranjera y como elemento indispensable en la aplicación de una carrera podemos expresar que la evaluación de las destrezas comunicativas (receptiva y productivas) es lo que debe primar en el proceso de enseñanza-aprendizaje. Pues se dice que la destreza es la expresión del saber hacer, es decir que es la capacidad de manejo del idioma que tiene una persona para aplicarlo o utilizarlo de manera autónoma, cuando la situación lo requiera. Las destrezas caracterizan el dominio de la acción, pues el hacer incluye un conocimiento y actitud por lo tanto destreza es sinónimo de competencia.  

Más sucede que de acuerdo con los resultados las destrezas y actitudes son los parámetros que menos se toman en cuenta en el proceso de evaluación en la carrera investigada y que permite evidenciar que se evalúa más el lenguaje escrito  en sus componentes de recepción (leer y escribir) a través de tareas, exámenes, lecciones e investigación; antes que en el lenguaje de producción (escuchar y hablar) con la exposición, participación y destrezas de expresión oral. 

INSTRUMENTOS UTILIZADOS EN EL PROCESO DE EVALUACIÓN DE APRENDIZAJES

Tabla No. 7 
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En cuanto a los resultados sobre los instrumentos de evaluación que se aplican durante el proceso de evaluación podemos determinar que el porcentaje mayoritario se da en la aplicación de pruebas 96.2%  lo que refleja realmente una evaluación sumativa y de resultados. En menor porcentaje se manifiesta la lista de control con un 56.8% que realmente refleja que también se toma en cuenta la presencia de los alumnos en las clases y los reportes también tienen un porcentaje representativo de 56.8%.

La aplicación de instrumentos también refleja la forma de evaluación que se aplica en la carrera investigada. El cómo evaluar el desarrollo de las destrezas determina también el instrumento más apropiado para llevar un registro que indique el progreso de los estudiantes con datos, no solamente expresados cuantitativamente  sino también con descriptores que permitan evidenciar las destrezas comunicativas  de los estudiantes de una manera más objetiva y explicativa. 

La aplicación de pruebas implica tomar en cuenta la validez en el contenido es decir que se debe evaluar todas las destrezas (escuchar, hablar, leer y escribir, léxico y gramática), reflejadas en el manejo de un contenido; validez en la prueba que implica evaluar el use del idioma más que la estructura, esto implica que se elabore ítems que permitan evidenciar una subdestreza más que el contenido por si mismo y además es importante pilotear la prueba antes de aplicarla. Esto permitirá verificar su validez y confiabilidad así como determinar algún tipo de error en su elaboración. Por último es necesario enfrentar esa validez respondiendo a la pregunta: ¿es la prueba válida para evaluar lo que el docente realmente quiere evaluar?. Es decir, existen factores psicológicos que están implícitos al momento de enfrentarse a una evaluación. Por lo tanto es necesario que la prueba integre diversidad de ítems pero que vayan direccionados a evaluar destrezas integradas antes que contenidos. 

Otra cuestión que se debe tomar en cuenta es el grado de  confiabilidad en las pruebas que se aplica. Es necesario considerar el número de preguntas e ítems por cada una de ellas, es decir son suficientes para evaluar todas las destrezas;  la complejidad de las preguntas  que vayan de lo simple a lo complejo considerando el nivel de aprendizaje en el que se encuentran los alumnos; variedad en las técnicas que se aplican es decir, completación, selección, unión, escogitamiento simple o múltiple, de ensayo, de producción etc.; confiabilidad en el puntaje a través de un criterio de mutuo acuerdo entre el docente y el estudiante. Esto permitirá el conocimiento consciente del puntaje por parte del alumno lo que aumentará el grado de confiabilidad en el desarrollo de la prueba. 

También hay que pensar en la practicabilidad de una prueba, que implica en que tan práctica resulta el administrar esa prueba, considerando recursos, tiempo, personal, espacio, equipamiento y dinero.    

Aunque, las pruebas generalmente no son instrumentos que permiten evaluar el progreso gradual de los estudiantes sino que son instrumentos de evaluación de resultados. Por lo que es necesario implementar instrumentos que admitan evaluar destrezas más comunicativas como perfiles, bandas, rúbricas, escalas de confiabilidad, entrevistas, observaciones, portafolios, diarios  entre otras. Éstos pueden ser diseñados de acuerdo con el nivel y necesidades de reforzamiento del grupo de manera que faciliten una interpretación descriptiva y explicativa de los resultados validados  por medio de un proceso de reflexión y refuerzo en base a los resultados obtenidos durante el proceso y no solamente como resultados.
TÉCNICAS UTILIZADAS PARA EVALUAR LAS DESTREZAS RECEPTIVAS

Tabla No. 8
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En cuanto a las técnicas que se utilizan para evaluar podemos observar que la mayoría de ellas son frecuentemente utilizadas (67% docentes y 57% alumnos) para la evaluación de las destrezas receptivas de escuchar y leer. En los resultados de profesores y alumnos se manifiesta un uso frecuente de las técnicas de selección de un gráfico, un texto o al escuchar un extracto y seleccionar  el objeto descrito; adivinar el significado de una palabra en contexto implica el desarrollo del vocabulario, enlazar o unir que se utiliza como técnica de lectura para unir títulos o extractos de lectura al descriptor correcto; ordenar que también permite evaluar la lectura al ordenar los párrafos por ejemplo; llenar espacios en blanco que evalúa gramática y vocabulario, escoger el título para evaluar lectura, rangos que describen preferencias en lectura pero que es una de las técnicas menos utilizada; explorar ciertos datos en una lectura; leer rápidamente para entender la idea principal en una lectura; opción simple o múltiple que evalúa gramática y vocabulario. 

Las técnicas descritas facilitan la evaluación de las destrezas receptivas y son mucho más fáciles de utilizar en la elaboración de pruebas antes que en otros tipos de técnicas que permitan evaluar destrezas de una forma más comunicativa.  Al ser las pruebas los instrumentos de evaluación más aplicados en el proceso de enseñanza-aprendizaje del idioma Inglés, resulta consecuente pensar que la destreza de leer conjuntamente con la gramática y el vocabulario son los aspectos del idioma que más son tomados en cuenta al momento de aplicar la evaluación. 

TÉCNICAS UTILIZADAS PARA EVALUAR LAS DESTREZAS PRODUCTIVAS

 Tabla No. 9
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 Las técnicas de evaluación de las destrezas productivas se manifiestan mayoritariamente en los campos de, a veces (54% profesores y 36% alumnos) y hasta nunca (34%) utilizadas por parte de los docentes en el proceso de evaluación. 

La evaluación de las  destrezas productivas del idioma,  es la mayor limitación que se presenta en la carrera investigada, puesto que las dramatizaciones, interrogatorio, diálogos y discusiones sirven para evaluar la destreza de hablar. Mientras que los organizadores gráficos, reportes, resúmenes, ensayos, artículos,  historias, cartas o emails son utilizados para evaluar la destreza de escribir. Así mismo se percibe que el proceso de evaluar como tal es poco utilizado para evaluar la destreza de escribir  y por ende las competencias pragmáticas en el uso del discurso escrito. 

Como ya se explicó anteriormente, las técnicas de evaluación de destrezas productivas requieren la aplicación de instrumentos mucho más elaborados como son: las listas de control, diarios, rúbricas, bandas, portafolios, perfiles, agendas, entrevistas etc. Pero no solamente deben ser aplicadas procesualmente y considerando formas de hetero, coevaluación y autoevaluación para que recojan información válida y confiable y permitan implementar las fases de reflexión participativa de los agentes de evaluación y consecuentemente promuevan la retroalimentación para lograr el perfeccionamiento progresivo de las destrezas productivas de la lengua. 

El diseño de instrumentos y técnicas de evaluación de las destrezas productivas requieren la  formulación de indicadores, pautas y o  parámetros que permiten evidenciar el progreso del educando en una determinada destreza para tomar decisiones más objetivas que permitan mejorar el proceso. 

Los indicadores son las cualidades o formas de desenvolvimiento que se espera sean exhibidas por el educando como evidencia de su aprendizaje. Éstos deben ser claros y precisos, describir y mostrar, en diferentes niveles el alcance de los conocimientos, destrezas y actitudes logradas por los estudiantes, así como el desempeño del docente en el proceso de enseñanza-aprendizaje.  La formulación de indicadores disminuirá el grado de subjetividad en el proceso de evaluación y en la valoración de los aprendizajes de los alumnos.  

NIVEL DE DESTREZAS DE LOS ESTUDIANTES 

Tabla No. 10
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821 Médulo7 (Intermedio bajo) 29 23 2% 253
822 M6dulo8 (Intermedioatto) 0 s s 34
Total 100 100 100 100





Los resultados muestran que la mayoría de los egresados alcanzan un nivel B1.2 41.8%  que corresponde a un nivel pre-intermedio alto cuando por lo menos deben llegar a un nivel intermedio alto. Existe también un porcentaje considerable en el nivel pre-intermedio 1 (29.3%) que son alumnos que tienen poca aptitud lingüística y poco interés hacia el aprendizaje de la lengua, por lo que no les interesa mejorar a pesar de que se les ha recomendado apoyo extra curricular. Un grupo ha llegado hasta un nivel intermedio bajo (25.9%)  , pero que es necesario que continúen la práctica a través de cursos de desarrollo profesional. Y, por último solamente un grupo minoritario ( 3.4%) llegan realmente a obtener un nivel aceptable al egresar la de la carrera. 

En las destrezas de leer la mayoría de estudiantes son capaces de comprender los puntos principales de textos, deducen causa y efecto, pero tienen dificultades en realizar inferencias que van más allá del texto, generalizaciones y simplificaciones.  Procesan la lectura, exploran hechos específicos y leen a una velocidad media pero se limitan en la pronunciación de palabras complejas, reconocen categorías gramaticales principales como verbo, sustantivos pronombres, pero se tienen problemas en concordancia, coherencia, cohesión, funciones retóricas, funciones comunicativas. Reconocen el significado literal pero no los significados implícitos.  En la destreza de escuchar reconocen la idea principal, a veces situación y contexto pero tienen dificultades en reconocer  patrones de acentuación, formas reducidas, procesar diferentes ritmos del lenguaje y formas elípticas, detectar datos o hechos específicos, mecanismos de cohesión y coherencia, inferir  situaciones, distinguir significados implícitos, adivinar significado de palabras en contexto entre otros. 

De acuerdo con la experiencia de muchas personas, para perfeccionar un idioma se requiere al menos escuchar diferentes acentos media hora todos los días,  trabajar con extractos de contextos reales de habla para que los alumnos adapten su oído a la lengua. Más sucede que la carrera investigada la mayoría de las veces solamente existe una práctica de “listening” durante toda la unidad, y aunque existen prácticas de laboratorio, estas son desarrolladas también una vez por semana; lo que no es suficiente para lograr mejorar la lengua. 

En la destreza de hablar,  la mayoría de estudiantes maneja un nivel pre-intermedio puesto que son capaces de desenvolverse en ciertas  situaciones utilizando un lenguaje no muy fluido aunque se logran comunicar.  Pueden describir experiencias, acontecimientos, deseos y aspiraciones, así como justificar brevemente sus opiniones o explicar sus planes pero se limitan en el uso de patrones de acentuación ritmo y entonación,  en frases de cadena hablada es decir uso de oraciones compuestas complejas, hablar con fluidez en diversas situaciones comunicativas,  usar pausa, frases correctivas, formas elípticas, decir lo mismo utilizando distintas formas de lenguaje hablado, usar procedimientos de coherencia y cohesión. Identifican personajes, situaciones, causa y efecto pero se les dificulta usar registros adecuados, conversiones pragmáticas y  mecanismos sociolingüísticos, establecer vínculos y conexiones entre eventos, usar gestos, posturas, expresiones, solicitar ayuda y cerciorarse de que el interlocutor ha comprendido.

En la destreza de escribir los estudiantes son capaces de producir textos sencillos y coherentes sobre temas que le son familiares o en los que tiene un interés personal y cuando puede describir experiencias, acontecimientos, deseos y aspiraciones, así como justificar brevemente sus opiniones o explicar sus planes. Pero tienen dificultades con el manejo de patrones ortográficos, escribir con rapidez, manejo en el discurso escrito, manejar ideas principales y secundarias y detalles para redactar un párrafo. Manejan un sistema gramatical aceptable pero se le dificulta el escribir oraciones compuestas complejas como para expresar formas retóricas, establecer vínculos y conexiones entre eventos, distinguir elementos pragmáticos en el discurso e utilizar técnicas del proceso de escribir como el planificar, organizar el discurso, escribir borradores, editar y publicar. Pues creen que al escribir una sola vez ya deben presentar y no realizan un proceso antes de escribir. 

Realmente, en la carrera de Inglés no se logra desarrollar un nivel aceptable de B2 que es el nivel que exige el marco común europeo de referencia en examinación  para las lenguas que establece que los estudiantes sean capaces de entender las ideas principales de textos complejos que traten de temas tanto concretos como abstractos, incluso si son de carácter técnico siempre que estén dentro de su campo de especialización; que puedan relacionarse con hablantes nativos con un grado suficiente de fluidez y naturalidad de modo que la comunicación se realice sin esfuerzo por parte de ninguno de los interlocutores y cuando puede producir textos claros y detallados sobre temas diversos así como defender un punto de vista sobre temas generales indicando los pros y los contras de las distintas opciones aprendizaje, enseñanza y evaluación. (Ver encuestas en anexo No. 8 y 9)
CONCLUSIONES
La Educación Superior en la actualidad se enfrenta a una serie de retos y desafíos en un mundo global que se transforma a pasos agigantados. El mejorar los procesos de formación profesional es un requisito indispensable para estar acorde  con las necesidades de la sociedad en materia de aprendizaje y superación continua. Se considera que la evaluación y la acreditación se vienen constituyendo en los mecanismos de regulación del sistema de educación superior, tal como se viene observando a nivel mundial. Todas las instituciones de educación superior están inmersas es un sistema de rendición de cuentas hacia la sociedad que siempre está determinado por la eficiencia, eficacia y calidad de servicios que involucra relaciones cada vez más competitivas a nivel global.  

Esta idea, cobra en la actualidad una significativa importancia a los efectos de estimular la innovación, el sentido crítico, la reflexión y la creatividad, en función de cubrir las necesidades educativas de los  estudiante y las exigencias de su práctica docente, lo que contribuye a elevar la calidad de la formación del estudiante de la Educación Superior. Se convierte en  necesidad sentida en estos momentos el  que los profesores revisen y revaloricen  sus prácticas docentes, para emprender cambios trascendentales en las mismas. Más concretamente, en el ámbito de la evaluación del aprendizaje, resulta  imperioso que  los  profesores  resignifiquen  sus  juicios  y  comiencen  a  tomar  decisiones respecto a la naturaleza y  el propósito de la evaluación de los aprendizajes para potenciar la mejora de los procesos educativos.

Es por ello que el desarrollo de investigaciones dirigidas a la cambiar la visión de formación de los profesores para  transformar las prácticas educativas se incrementa en la actualidad. Los cambios en la sociedad moderna exigen la formación de un profesional competente capaz de enfrentar los retos que esta le impone.

Una de los dominios claves para el profesional que utiliza el inglés como lengua para ejercer su profesión de docencia es la competencia lingüística, que implica la aplicación de las cuatro grandes destrezas del idioma: la comprensión oral (escuchar), la expresión oral (hablar), la comprensión lectora (leer) y la expresión escrita (escribir) en situaciones comunicativas de la vida real. De manera que sea capaz de demostrar su suficiencia en un nivel B2 o incluso C1 del Marco común europeo de referencia para lenguas, lo cual constituye un estándar de referencia que acredita a cualquier profesional a nivel internacional.  Sin embargo, la presente investigación partió de la evidencia empírica de la baja calidad de destrezas comunicativas que alcanzan los estudiantes de la carrera de Idioma Inglés al terminar su formación profesional. 

Por otra parte, en contradicción con este planteamiento, gran parte de los  estudiantes acreditan la asignatura Inglés con elevados índices de rendimiento académico, lo que evidencia deficiencias en el sistema de evaluación que se aplica por parte de los docentes. 

Es por ello que para contribuir a mejorar los procesos de evaluación de las destrezas comunicativas en estudiantes de la carrera de  Inglés de la Universidad Nacional de Loja, y dar respuesta al objetivo general de la investigación partimos de un  enfoque constructivista de la evaluación fundamentado el uso de la misma como estrategia de entrenamiento y perfeccionamiento del aprendizaje durante el proceso. 
Para responder a los objetivos específicos y como conclusión de la primera fase de la investigación resulta oportuno explicar que existe una concepción simplista de la evaluación que se inicia con la recogida de la información, continúa con la emisión de un juicio valorativo y termina con la toma de decisiones al asignar una calificación al estudiante, que  muchas de las veces es subjetiva.  No se implementa el proceso de retroalimentación y la oportunidad de una nueva valoración de las destrezas para utilizar el error como parte del proceso de corrección y perfeccionamiento continuo en el aprendizaje de una lengua extranjera. Por ello es necesario, un cambio hacia la concepción de la evaluación como momento de aprendizaje dirigido a la mejora continua y que se instituya en la práctica  como responsabilidad compartida de profesores y educandos. Aunque resulta  curioso preguntarse ¿hasta qué punto el cambio en la concepción puede ayudar a mejorar un proceso? Y a veces también debemos preguntarnos cuántas oportunidades de refuerzo y profundización en la aplicación de las destrezas damos a los estudiantes antes de asignarles y comunicarles una calificación?. 

Una conclusión importante en la presente investigación es que los docentes deben tener claro ¿cuál es el propósito de la evaluación?. De acuerdo con el planteamiento de  Stufflebeam y Shinkfield, (1989): “El propósito más importante de la evaluación no es demostrar, sino perfeccionar…” Pues en la carrera investigada el propósito que orienta la evaluación es la asignación de una calificación con la respectiva señalización del error como porcentaje de disminución en la misma y no como oportunidad de aprendizaje.  Por lo tanto se hace necesario cambiar las formas de pensar de los docentes,  integrar en el discurso y hacer la evaluación es un proceso complejo que demanda planificación, propósitos de mejora, cientificidad, y esfuerzo cotidiano, conjunto de los agentes del proceso de enseñanza-aprendizaje. Por ello, resulta interesante preguntarse ¿qué refleja en realidad una calificación? ¿cuál es el propósito en la aplicación de una prueba u otro mecanismo de evaluación?.

El trabajo de investigación también permitió concluir que los momentos y los agentes del procesos evaluación se constituyen en factor clave para mejorar la calidad de las destrezas comunicativas en los estudiantes, pues las limitaciones identificadas señalan que la mayoría de las veces solamente se aplica la evaluación sumativa, es decir que se magnifica solamente determinados momentos en la evaluación; y, que la heteroevaluacion unilateral docente-estudiante predomina en el proceso de enseñanza aprendizaje del idioma inglés. Debemos tener presente que aunque la evaluación diagnóstica y sumativa, la evaluación formativa es la que tiene que estar fuertemente ligada al proceso del desarrollo de las destrezas en su carácter de permanencia y continuidad.  Como plantea Ahumada (2001:25) “Hoy más que nunca la evaluación debe ser un proceso y no un suceso por tanto, interesa más tener evidencias centradas en el proceso de aprender, más que en los resultados o productos”. 

Se requiere que cambie las formas de evaluación integrando procesos permanentes de auto, co y heteroevaluación que permitan la participación de los estudiantes en el proceso evaluativo y que éstos se conviertan en evaluadores competentes de sus aprendizajes y en colaboradores proactivos en la búsqueda crítica y reflexiva de estrategias de perfeccionamiento continuo en el aprendizaje del idioma desde un enfoque comunicativo. Es importante entonces dejar propuestos los planteamientos de ¿cuándo y quién evalúa los logros en el proceso de enseñanza-aprendizaje de los estudiantes?.

Las condiciones en las que el proceso evaluativo se viene desarrollando, en la carrera investigada no cumple con las características esenciales de la evaluación como un proceso, permanente, formativo, continuo, integral, cualitativo, democrático, contextualizado y flexible. Pues éstas condiciones resultan “utópicas” porque  separan la teoría de la práctica de evaluación, donde más bien predomina el carácter cuantitativo de valorar el aprendizaje como resultado antes que como proceso. Es indispensable entonces preocuparse de analizar los aspectos que aportan cada uno de éstos elementos constitutivos y esenciales que caracteriza el proceso evaluativo dándoles el valor asertivo que describen a ésta, como una estrategia inherente al proceso de aprendizaje. 

Por otra parte, prevalecen las evaluaciones formales de carácter acumulativo como es la prueba escrita como único instrumento de evaluación,  que por lo general termina con una cuantificación del aprendizaje que no evidencia la aplicación de  destrezas del idioma en un contexto comunicativo.  Esto nos lleva a concluir que se continúa asumiendo un enfoque tradicionalista de la evaluación que está dirigida fundamentalmente a la evaluación de las estructuras gramaticales y no al desarrollo de las habilidades comunicativas de la lengua. Lo que permitiría pensar que se requiere un cambio radical de los instrumentos de evaluación en tanto respondan a cuestionamientos como ¿cómo evaluar destrezas comunicativas en el aprendizaje de una lengua extranjera en tanto los instrumentos permitan evidenciar el enfoque comunicativo del idioma antes que el uso de la misma?. 

Hoy en día, se puede hacer uso de muchos instrumentos de evaluación, aprovechando las ventajas de las tecnologías de la información y las comunicaciones de manera que permitan demostrar el progreso gradual y paulatino en el desarrollo de destrezas de comprensión y expresión de una lengua extranjera. Se deben implementar instrumentos aprovechando los avances de las tecnologías de la información y la comunicación como son: correo electrónico,  el chat, los foros abiertos de discusión, los webfolios, organizadores gráficos, las webquests, los blogs; e instrumentos que promuevan el registro de los avances progresivos de las subdestrezas de los estudiantes como el diario reflexivo, encuestas, entrevistas, escalas de confiabilidad, escalas valorativas o rúbricas, bandas, entre otras. 

Respecto a las técnicas de evaluación se puede concluir que éstas están directamente ligadas a los instrumentos, como la prueba es el instrumento de mayor aplicación, las técnicas que se utilizan generalmente son las que evalúan la destreza de leer, la gramática, el vocabulario y en menor escala las  destrezas productivas. Las técnicas más utilizadas son la de llenar espacios en blanco, verdadero-falso, unir, seleccionar, opción simple o múltiple, escoger un título, construcción de oraciones entre otras; las mismas que evalúan el idioma en estructuras lingüísticas aisladas y no permiten al alumno integrar y demostrar competencias comunicativas.  Si bien, tienen que corregirse errores ortográficos y sintácticos, el diseño de técnicas debe incluir elementos de efectividad y creatividad que son inherentes a las funciones comunicativas de la lengua. O bien valdría la pena preguntarse cuáles son las técnicas que utilizan en los exámenes internacionales? ¿Porqué no se puede diseñar instrumentos que incluyan técnicas específicas que evalúen las competencias lingüísticas desde una perspectiva comunicativa?

El desarrollo de destrezas comunicativas en el aprendizaje de una lengua extranjera es tan complicado que implica la integración de la comprensión oral o escrita y la expresión verbal y escrita simultánea y acoplada a situaciones comunicativas que involucran el desarrollo de otras competencias como las sociolingüísticas, estratégicas, pragmáticas y que requieren de la aplicación de técnicas específicas que permitan la evaluación progresiva de  micro-destrezas que paulatinamente vayan convirtiéndose en estándares competitivos de dominio y demostración de una destreza mayor en la demostración práctica del idioma en situaciones comunicativas reales. Se sugiere entonces el diseño de técnicas como: paneles, foros, diálogos, solución de problemas, organizadores gráficos, el portafolio, proyectos, entre otras que permitan participar al alumno y valorar el proceso y al profesor diversificar las técnicas e instrumentos de evaluación de manera que no sea solamente el examen el único instrumento de evaluar ni la gramática el aspecto más evaluado en el  aprendizaje del idioma inglés. 

Finalmente, se concluye que el nivel de destrezas comunicativas del idioma inglés de la mayoría de los estudiantes al terminar su carrera es bajo (B1.2) equivalente a un nivel pre-intermedio alto; y solamente existe una minoría que se ubicaron en un nivel intermedio aunque bajo (B2.1), lo que significa que existen serias limitaciones en el proceso de evaluación de las destrezas comunicativas. Estos resultados evidencian que la carrera se encuentra en desventaja si tomamos en cuenta que los egresados no estarán en capacidad de pasar una prueba de suficiencia en relación a los estándares establecidos por el marco común europeo de referencia en lenguas; y, que mucho menos se está cumpliendo con el perfil que se establece en el plan de estudios de la carrera que es el B2, donde el estudiante sea capaz de participar con cierta fluidez en situaciones comunicativas sean orales o escritas. 

Esta panorámica debe hacer reflexionar a docentes y estudiantes sobre la responsabilidad de responder ante las nuevas demandas sociales que se establece para las instituciones educativas de educación superior como es la de formar profesionales competitivos que estén en condiciones de enfrentarse a las demandas de un mundo cada vez más exclusivo en el sentido de competividad. Esto nos lleva a coincidir con lo que señala Santos Guerra (1996, cit por Ahumada), en el sentido de que “la evaluación cumple con las exigencias puestas por el sistema en cuanto esté dirigida a superar los estándares fijados, permitiendo seleccionar a quienes no superan las pruebas, expulsándolos del sistema sin que existe una clara demostración de la relación entre el éxito académico y el éxito laboral social”. Este cuestionamiento nos lleva a reflexionar sobre el impacto que ejerce la evaluación en el aprendizaje sugerir una modificación total en el proceso de evaluación en el que docentes, alumnos e incluso directores debemos emprender para mejorar la calidad de aprendizaje del idioma inglés de los estudiantes de la carrera.   

Por último se presenta este informe como un resultado investigativo concluido aunque se considera que tiene un carácter prospectivo en tanto pueda servir de marco de referencia para futuras investigaciones relacionadas con el mejoramiento en el proceso de evaluación del inglés como lengua extranjera.
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ANEXOS
Anexo No. 1: Docentes y estudiantes de la carrera de Idioma Inglés de la Universidad Nacional de Loja
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Anexo No. 2: Resultados de la Prueba de Evaluación aplicada electrónicamente
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Anexo No. 3: Tabla adaptada de Andy Baxter: Perfiles y esquemas Analíticos de Calificación
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Anexo No. 4: Listas de Control
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Anexo No. 5: Diario del Aprendiz , Adaptado de Andy Baxter (2001:91)
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Anexo No. 6:  Ejemplo de una Agenda para la técnica de Clínicas

[image: image36.png]AGENDA DE EVALUACION

PREGUNTAS EN RELACION AL DESEMPERO DOCENTE

PREGUNTAS EN RELACION AL DESEMPERIO DE LOS ALUMNOS

PREGUNTAS SOBRE EL CONTENIDO

PREGUNTAS EXTRAS.





Anexo No. 7: Estructura de un examen, Tabla tomada de Cambridge ESOL-FCE Examination
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and deducs meaning.

2
WRITING
1hora

30 minutos

Partl
part2

One compulsory question
Candidates answer one question from a choice of
four questions (including the set book option)

Candidates are_expected
to be able to write non-
specialised text types
such as letter. articles
reports and compositons
for a given pupose and
target reader. covering a
range of topics

3
USE oF
ENGLISH
1hora

15 minutos

Parcl
Parc2
Part3

Parta

Parts

A modited claze text contaiing 13 gaps
A modified open cloze text cortaining 15 gaps
Discrete items vith @ lead-in sertence and a
gapped response to complete using 2 given word
Atext where some of the lines are comect and
others cortain an extra. incorrect word which must
be identified

Atext cortaining 10 gaps. Each gap comesponds to
a word that must be formed from a given ‘stem
word

Candidates are_expected
o be able to demonstrate
their  knowledge  and
control of the language
system by completing &
number of tasks, some of
which are based on
specially written texts

2
LISTENING

40 minutos

Parcl

parc2

Parts

Parta

A seres_of shor _unrelded _edracs _fom
monologues or _exchanges between interacting
speakers. followed by three-option multiple-choice
questions

Note taking, biank filing or sertence completion
following a monologue or exchanges between
interacting speakers

A series of short related extracts from monologues.
followed by multiple- matching questions

A monologue or text involving interacting speakers
followed by differert answer types. .g_ true/false:
yesino: three-option multile choice: which speaker
said what etc.

Canddates are_provided
with shot extracts_and
longer  monologues
announcements _extracts
from radio programmes,
news, features, etc. a an
intermediate level They
are expectedto be able to
show * understanding  of
detail and gst. and to
deduce meaning

5
SPEAKING

15 minutos

Parcl

parc2

Parts

Parta

The interocufor asks canddates & series of
questions aboutthemselves.

Each candidate is given a one minute ‘long tu’ in
which they compare and contrast two photographs
The canddates talk together. working towards a
negotiated completion of the task

The interlocutor leads a discussion with the two
candidates

Candidates are_expected
to be able to respond to
questions and to interact
in conversational Engish





Anexo No. 8: Encuesta aplicada a Docentes de la Carrera de idioma Inglés

ENCUESTA PARA DOCENTES

El presente trabajo tiene como objetivo determinar las formas de evaluación de los aprendizajes con los estudiantes en la Carrera de Idioma Inglés del Área de la Educación, el Arte y la Comunicación de la Universidad Nacional de Loja; razón por la que le solicitamos se digne contestar el siguiente cuestionario:

[image: image38.png]Qué entiende por evaluacion de aprendizajes?

a Esel proceso de apreciar, valorar, fiar el valor a un hecho o fendmeno
b Elaclo de oforgar una nota a un hecho

¢ Recoger informacion y et de un jicio valorativo

d. Recoger informacion, emit un juicio valorativo, tomar decisiones, refroalmentar y valorar

nuevamente

Cuél es el proposito de la evaluacion?

a. Evaluar contenidos

b, Evaluar conocimientos, desirezas y acitudes
¢ Evaluar cumplimiento de objefivos

d. Evaluar, valorar, reflexionar y refroalimentar
e

Evaluar y calficar
Explique:

¢Qué tipos de evaluacién aplica en el proceso de Ensefianza-aprendizaje?

a Diagnostica
b. Formativa
¢ Sumativa

Explique

Qué formas de evaluacion se utiliza en desarrolla del Proceso Ensefianza-Aprendizaje?

a Autoevaluacion
b, Heteroevaluacion
¢ Coevaluacion

Otras especifique:




[image: image39.png]5. Cuéles son las caracteristicas de la evaluacion de los aprendizajes?
a Fomaiva
Continua
Infegral
Cualtativa
Cuantitativa
Democratica
Contextualizada
Flexible o

Sa o a0 o

6. Qué parametros de aprendizaje valora en el proceso de evaluacion?
Tareas o

Examenes o

Lecciones
Participacion
Exposiciones
Investigacion
Acttudes
Destrezas yio habildades =
Otras

o meanowe

7. Quéinstrumentos utiliza para evaluar?
a Escalas de Confiabildad

b. Listas de control

¢ Portafolios

d. Diarios o registro anecdstico

e Repories

f Pruebas

g Entrevistas

h Agendas

i Observacion

Otros




[image: image40.png]8. Quétécnicas utiliza para evaluar destrezas receptivas?

Opdones

Seempre

Nunca

1

2
3
4
5.
6.
7
8
9.
1

Seleccion
Adivinar el significado en contexto
Enlazar o unit

Ordenar

Llenar espacios en blanco
Escoger el itulo

Rengos

Explorar

Leer rapidamente

0. Opcion simple o mltple

HHHHHHHH””§

9. Quétécnicas utiliza para evaluar produccion oraly escrita?

Opdones

©oN® o N -

Dramafizadones
Interrogatorio

Resolucion de problemas

Organizadores gréficos

Dilogos o trabajo en parejas

Discusiones

Reportes, resimenes y ensayos

Atticulos, diaios, historias, cartas o e-mail
Planear, hacer borradores, editar y publicar

Seempre

HHHHHHH””§

Nunca

Otras:





[image: image41.png]Como calificaria el nivel de las destrezas lingiiisticas en Idioma Inglés de los estudiantes
alcanzadas durante toda carrera? Sefiale una opcion.

ESOL

Desarpdon

Nivel

Al

Es capaz de comprender y ullizar expresiones cofidianas de Uso muy
frecuente asi como frases sencillas destinadas a satisfacer necesidades de
tipo inmediato; puede presentarse a si mismo y a otros, pedi y dar informacion
personal basica sobre su domicili, sus pertenencias y las personas que
conoce y cuando puede relacionarse de forma elemental siempre que su
interlocutor hable despacio y con clridad y esté dispuesto a cooperar

A2

Es capaz de comprender frases y expresiones de uso frecuente relacionadas
con éreas de experiencia que le son especialmente relevantes (informacion
bésica sobre si mismo y su familia, compras, lugares de inferés, ocupaciones,
elc.), sabe comunicarse a la hora de llevar a cabo tareas simples y cofidianas
que o requieran més que infercambios sencilos y directos de informacion
sobre cuestiones que le son conocidas o habituales y cuando sabe describir en
términos sencillos aspectos de su pasado y su enforno asi como cuestiones
relacionadas con sus necesidades inmediatas

B1

Es capaz de comprender los punfos principales Ge 1exios diros y en lengua
esténdar si fratan sobre cuesfiones que le son conocidas, ya sea en
situaciones de trabajo, de estudio o de ocio; cuando sabe desenvolverse en la
mayor parte de las situaciones que pueden surgir durante un viaje por zonas
donde se utiiza la lengua; cuando es capaz de produci textos sencillos y
coherentes sobre temas que le son familiares o en los que tiene un interés
personal y cuando puede describir experiencias, acontecimientos, deseos y
aspiraciones, asi como jusificar brevemente sus opiniones o explicar sus
planes

B2

Es capaz de entender las ideas principales e fexios complejos que traten de
temas tanfo concretos como abstractos, incluso si son de caracter técnico
siempre que estén dentro de su campo de especializacion; puede relacionarse
con hablantes naivos con un grado suficiente de fluidez y naturalidad de modo
que la comunicacion se realice sin esfuerzo por parte de ninguno de los
interlocutores y cuando puede produci textos diaros y detallados sobre temas
diversos asi como defender un punto de vista sobre temas generales
indicando los pros y los contras de las distintas opciones
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